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RESUMEN EJECUTIVO 

 

 

En la presente investigación, titulada "Turismo de Salud y Medicina Tradicional en 

el Cantón Pujilí", el objetivo principal fue conocer la situación del turismo de salud y 

su relación con la medicina tradicional en este cantón. Se empleó una metodología de 

enfoque cualitativo, utilizando entrevistas semiestructuradas a cinco curanderos 

tradicionales, indagando sobre sus prácticas y conocimientos ancestrales en el 

desarrollo de sus actividades. Los hallazgos obtenidos en este estudio respaldaron la 

propuesta de un video promocional que destaque la medicina tradicional como un 

valioso componente para el turismo en el cantón. Se sostiene que el turismo de salud 

y la medicina tradicional se fusionan para impactar positivamente en la economía 

local de Pujilí, generando nuevas actividades turísticas y promoviendo el desarrollo 

económico. Además, esta unión puede contribuir a la preservación de las prácticas de 

medicina tradicional, así como a la conservación de la rica cultura y tradición de la 

región. Para impulsar el turismo de salud en el cantón Pujilí, es esencial desarrollar 

estrategias de promoción dirigidas a turistas interesados en la medicina tradicional, 

proporcionándoles información precisa sobre los servicios disponibles. La calidad de 

los servicios ofrecidos son aspectos cruciales, por lo que es necesario establecer 

convenios con otros actores turísticos en la región. Este enfoque integral contribuirá 

al éxito y sostenibilidad de la propuesta de turismo de salud basado en la medicina 

tradicional del cantón. 

 

PALABRAS CLAVE: CULTURA, BIENESTAR, CONOCIMIENTOS 

TRADIONALES, PLANTA MEDICINAL, EXPERIENCIAS. 
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ABSTRACT 

 

 

In the present research, titled "Turismo de Salud y Medicina Tradicional en el 

Cantón Pujilí", the main objective was to know the situation of health tourism and its 

relationship with traditional medicine in this city. The qualitative approach 

methodology was used, and semi-structured interviews were applied as the 

instrument of the research of five traditional healers. It searched about their practices 

and ancestral knowledge in the development of their activities. The findings obtained 

in this study supported the proposal of a promotional video highlighting traditional 

medicine as a valuable component of tourism in the city. It is argued that health 

tourism and traditional medicine merge to positively impact the local economy of 

Pujilí, generating new tourist activities and promoting economic development. 

Furthermore, this union can contribute to the preservation of traditional medicine 

practices, as well as the conservation of the rich culture and tradition of the region. 

To promote health tourism in the Pujilí city, it is essential to develop promotional 

strategies aimed at tourists interested in traditional medicine, providing them with 

precise information about the available services. The quality of the services offered 

are crucial aspect, that is necessary to establish agreements with other tourism actors 

in the region. This integral approach will contribute to the success and sustainability 

of the health tourism proposal based on traditional medicine in the city. 

 

 

KEYWORDS: CULTURE, WELL-BEING, TRADITIONAL KNOWLEDGE, 

MEDICINAL PLANT, EXPERIENCES. 
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CAPÍTULO I 

MARCO TEÓRICO 

 

 

1.1 Antecedentes investigativos 

Variable independiente turismo de salud  

Conforme se va avanzando en este mundo de globalización cada vez más relacionados 

con un sin número de acontecimientos, se observa un crecimiento significativo en la 

movilidad transaccional de nuevas actividades turísticas inclinadas para todos los gustos 

y necesidades de la demanda.  Entre los factores que promueven este desplazamiento los 

más comunes se pueden mencionar por motivo de vacaciones y de trabajo, además es 

común buscar ciertos servicios en otros lugares reconocidos debido a su avance en 

términos de calidad y precio.  Uno de los motivos por la cual cada vez son más 

buscados, están relacionados con el ámbito de la salud, por ende, diferentes países se 

han motivado para desarrollar y fortalecer su política sanitaria a nivel mundial con el 

objetivo de ser reconocidos y formar parte de las opciones dentro del país.  En la 

actualidad todos los países promueven diversa clase de turismo siendo uno de los más 

relevantes el de salud ya que a través de conocer el lugar también se pueden observar 

varias alternativas como la medicina tradicional sus costumbres, practicas, creencias y 

conocimientos ancestrales tales, es el caso de España que según (López, 2020) 

menciona que por las excelentes condiciones que posee este país se ha convertido en un 

destino ideal para el crecimiento como potencia global del turismo de salud, para lograr 

este propósito deben cumplir con los servicios de salud y lograr ser visibles ante el 

mercado internacional con la ayuda de publicidad y marketing turístico. 

En tiempos pasados, se ha demostrado que la clase media europea experimentó un 

crecimiento constante en el siglo XIX que preferían hacer escapadas a centros termales 

ya que eran favorables para su bienestar físico.  En cambio para (Özcan, 2021) la clase 

social holgada de economía provenientes de países subdesarrollados recurrían al 

desplazamiento hacia estados más progresistas durante todo el transcurso del siglo XIX 

con fines sanitarios y curativos.  A pesar de ello, la movilidad que actualmente se 
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conoce como el turismo de salud difiere en términos tanto cualitativos como 

cuantitativos respecto a los ejemplos mencionados. Cuando examinamos tanto las 

situaciones actuales como las anteriores, nos damos cuenta de una diferencia 

fundamental, hoy en día, existe un flujo migratorio desde naciones desarrolladas hacia 

aquellas que no son completamente industrializadas.  Una distinción adicional radica en 

que hoy en día hay un crecimiento significativo de personas que viajan para acceder a 

servicios médicos. 

Manteniendo en cuenta lo dicho por la Organización Mundial de la Salud (OMS), 

respecto a qué es, estar sano e integrándolo al ámbito turístico, entonces el autor 

Caraballo nos da a entender que aquellos viajeros interesados en su bienestar utilizan 

servicios orientados hacia curaciones medicinales diversas, así como mantenimiento 

preventivo, pero el autor Matos la define como aquellas escapadas tranquilas para 

aliviar tensiones acumuladas durante su vida diaria. Tanto las personas que se dirigen a 

hospitales como aquellas que buscan relajación en los spas pueden ser clasificados 

como turistas de salud. Igualmente (Arias et al., 2011) determina que las personas 

eligen visitar ciertos lugares principalmente por las bondades del clima y del entorno en 

cuanto a su bienestar. Tener una comprensión clara sobre qué tipo de turismo médico 

está asociado a cada destino, es importante, porque eso determinará las estrategias 

utilizadas para promover esta industria. 

El sector del turismo de salud representa una de las industrias destacadas que genera 

millones de dólares dentro del país, esta industria se ha convertido en un área lucrativa 

que no pasa desapercibida por medio del crecimiento global según el aporte de Ozturk.  

Por otro lado el autor Caballería nos manifiesta que la mayoría de las investigaciones 

realizadas sobre el turismo de salud, han sido enfocadas especialmente en las 

actividades vinculadas al sector que ofrece actividades turísticas, esto viene desde 

naciones más avanzadas hacia aquellas menos desarrolladas, el turismo de salud se 

viene desarrollando en los países de primer mundo ya que cuentan con medicina y 

especialistas capacitados en las diferentes ramas de la medicina, el cual proporciona 

inspiración a los estados menos desarrollados a contribuir con este tipo de prácticas 

(Salehi-Esfahani et al., 2021). 
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De manera interesante, la Organización Mundial del Turismo (OMT) no establece un 

concepto propio para el turismo de salud, sino que se limita a destacar que este sector 

turístico se enfoca en la búsqueda de la mejora de la salud física, espiritual o psíquico a 

través de actividades médicas y de bienestar. La OMT hace referencia a un informe en 

inglés llamado "Exploring Health Tourism" (Explorar el turismo de salud), el cual 

propone una clasificación completa con una terminología coherente para concretar y 

relatar el complejo de sistema de viajes con fines de salud. Además, este informe provee 

materiales para las Organizaciones de Turismos Nacionales que deseen fomentar el 

turismo de salud (World Tourism Organization (UNWTO), 2018). 

 

 

Variable dependiente medicina tradicional 

Para (Colmenares D, 2012), el tratamiento de múltiples afecciones en los seres 

humanos, las plantas medicinales se han convertido en una fuente de ayuda médica.  La 

práctica milenaria de nuestros antepasados ha desarrollado diversos sistemas 

medicinales que están en funcionamiento y hacen uso de hierbas naturales, rituales para 

la cura de enfermedades.  

A escala global, los profesionales médicos suelen utilizar plantas con efectos 

terapéuticos para tratar diversas condiciones y enfermedades. Esta práctica es conocida 

como medicina tradicional (MT), también llamada medicina indígena o ancestral.  

Siguiendo los estándares definidos por la (OMS), se considera medicina tradicional al 

conjunto integrado por conocimientos empíricos transmitidos a lo largo del tiempo 

acerca del cuidado de nuestra salud física y mental.  El uso terapéutico basado en 

hierbas es una práctica medicinal donde se emplean varios tipos de productos hechos 

completamente de plantas. 

Por otra parte, la Etnobotánica busca comprender de manera científica La conexión 

entre los seres humanos y las plantas.  Desde una generación hasta otra en poblaciones 

alrededor del mundo se transmite este conocimiento mediante la tradición oral y los 

rituales culturales. Tanto en naciones industrializadas como en aquellas en desarrollo, la 



18 

 

gran parte de su población utiliza la Medicina Tradicional como medio para preservar 

su bienestar. La frecuencia de su aplicación varía en regiones de África, Asia y América 

Latina, siendo influenciada por limitaciones económicas que dificultan el acceso a 

medicamentos altamente efectivos (Scovassi Ivana & Guamán Luis, 2013). 

La eficacia del sistema tradicional, contribuye a satisfacer los requisitos médicos de 

poblaciones en proceso de decrecimiento.  A raíz del incremento en casos de 

enfermedades transmitidas por contacto u otras vías y también aquellas no transmitidas 

por esas rutas específicas, sumado al entendimiento sobre las limitaciones existentes en 

cuanto a los efectos positivos que pueden ofrecer ciertos compuestos farmacológicos 

tradicionales, hay una demanda cada vez mayor para obtener atención médica a precios 

más razonables según (Ladino Gil, 2011), se observa un creciente entusiasmo y 

compromiso por parte de numerosos países en reconocer, desarrollar y expandir la 

disponibilidad de servicios médicos basados en prácticas tradicionales. 

Incluso en países occidentales, los desafíos de salud del siglo XXI han despertado un 

renovado interés por la medicina tradicional. A nivel global, se evidencia un aumento 

constante en el apoyo y comprensión hacia los métodos de medicina tradicional, según 

indica información proporcionada por la (OMS). Con el aporte de  (Ansari, 2021) nos 

da a conocer sobre la diversidad medicinal del continente asiático que es uno de los más 

notables en países como India se encuentra el sistema AYUSH, mientras que Corea 

tiene su propia forma de tratamiento con la conocida, como terapia Koryo.  Por otro 

lado, está China con su reconocida Chinese traditional medicine (MTC), Japón cuenta 

con los beneficios proporcionados por el método kampo, Sri Lanka mantiene sus 

propias raíces médicas ancestrales al igual que las naciones árabes mantienen viva la 

múltiple cultura islámica originaria a través practicas sanadoras provenientes del lejano 

pasado. 

Para Ramírez la exuberante variedad floral que posee nuestro país es sorprendente 

considerando el tamaño del mismo, convirtiéndola en una de las regiones con mayor 

diversidad biológica vegetal tanto dentro como fuera de América Latina. Mientras que 

Vidari nos ayuda con su aporte, la riqueza en diversidad cultural se refleja en el empleo 

abundante tanto de plantas silvestres como cultivadas para usos medicinales debido a la 
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presencia variada de grupos étnicos, se ha realizado un informe reciente que resume los 

resultados de investigaciones en unas 120 plantas autóctonas de Ecuador (Armijos 

et al., 2022). 

Según la autora Tapia menciona que la medicina ancestral desde el pasado se ha 

convertido en un factor único de las culturas del Ecuador ya que desde miles de años se 

ha ido fortaleciendo tanto conocimientos y habilidades que han sido transmitidas de 

generación en generación. Con el apoyo de Castillo se determina que los indígenas 

Kichwa de Napo se identifican como NAPORUNAS y la mayoría de ellos son capaces 

de comunicarse en dos idiomas, el kichwa y el español.  Se han encargado tanto del 

desarrollo como del mantenimiento de un sistema propio para la atención médica.  Este 

resultado no solo proviene del acopio sistemático de sabiduría basada en experiencias y 

técnicas probadas sino también está impregnado por creencias mitológicas o religiosas, 

así como antiguas tradiciones mágicas, distinguidas por sus mentores quienes eran 

conocidos como chamanes, sanadores o médicos tradicionales ya que poseían una 

amplia experiencia y dominio del tema. (Espinel-Jara et al., 2017). 

En las comunidades indígenas presentes en los Andes ecuatorianos, el empleo medicinal 

de las plantas tiene un papel central y perdura como práctica esencial dentro de la parte 

integral del legado cultural kichwa en Ecuador, es el reconocido pueblo Saraguro que se 

destaca como ejemplificación viva según la autora Cota. Durante muchos años, los 

habitantes de Saraguro han aprovechado una gran diversidad de plantas con propiedades 

curativas.  Indagaciones realizadas por Gonzales, llevadas a cabo en relación a la 

comunidad Saraguro han dejado constancia acerca del grupo especializado llamados 

"hampiyachakkuna" los cuales están dotados con un amplio saber acerca del poder 

terapéutico inherente en diversas especies vegetales.  Se valen de su conocimiento para 

abordar enfermedades según los métodos médicos tradicionales de distintas 

comunidades andinas.  El rol principal de los "Yachakkuna" se enfocan en la 

intervención y recuperación de condiciones físicas y trastornos que abarcan aspectos 

sobrenaturales (Armijos et al., 2014). 
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1.2 Teoría, modelo o posición filosófica  

Teoría de Peldaños de la carrera de viaje de Pearce 

Desde 1988, Pearce ha sostenido su modelo de "peldaños de la carrera de viaje", el cual 

guarda similitudes con la teoría de Maslow en su enfoque jerárquico de las 

motivaciones. Sin embargo, se diferencia en un aspecto fundamental.  Conforme el 

turista toma decisiones y progresa en su travesía, experimenta el cambio en la jerarquía 

de necesidades según la perspectiva de Pearce. Este ascenso le confiere la habilidad de 

reflexionar sobre sus acciones y vivencias, indicando que el proceso de aprendizaje 

emerge de la experiencia turística y este proceso da lugar a necesidades más complejas 

que van más allá de las necesidades básicas previamente satisfechas, lo que a su vez 

genera nuevas motivaciones (Roldan, 2015). 

En su trabajo "Travel Career Ladder" publicado en 1988, Pearce introduce un enfoque 

basado en el contexto de las necesidades de los turistas, se sostiene que estos generan 

diversas motivaciones que engloban áreas como la relajación, la estimulación, la 

autoestima y la autorrealización. Estas motivaciones se relacionan con el proceso de 

adquisición de conocimientos que tiene lugar mediante las experiencias turísticas. En 

este modelo, las necesidades pueden ser orientadas hacia el individuo o dirigidas hacia 

otros elementos. 

Este conocimiento es respectivamente novedoso en el estudio de turismo, y se presenta 

de manera más completa en el trabajo de Pearce de 1988. En su enfoque, Pearce utiliza 

el término "carrera de viaje" para describir una perspectiva en la cual la persona 

contempla su vida en su totalidad y da significado a sus contribuciones, acciones y 

experiencias. Desde su punto de vista, las acciones y experiencias en un momento dado 

se interpretan mejor como contribuciones que se suman a un conjunto de experiencias 

que afectan de manera acumulativa las necesidades del turista, lo que, a su vez, influye 

en la capacidad de un destino o atracción para satisfacer esas necesidades (Brenner, 

2002). 

La teoría de peldaños de la carrera de viaje desarrollada por Pearce la idea central aquí 

es que los turistas viajan debido a sus necesidades individuales, lo que significa que 
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cada viaje se basa en satisfacer deseos, intereses o requerimientos personales.  Estas 

necesidades personales son el factor clave que motiva a los turistas a buscar y encontrar 

lo que desean o necesitan durante su experiencia de viaje, lo que los lleva a tomar 

decisiones específicas sobre destinos, actividades y servicios acordes a sus 

requerimientos.  

 

1.3 Desarrollo teórico de la variable independiente 

Turismo 

La industria del turismo destaca como una forma específica de organizar el tiempo libre 

con características propias dentro del contexto social contemporáneo.  En este sentido 

involucra decisiones personales tanto individuales como colectivas orientadas al placer 

entretenimiento cultural experiencia relajación salud e incluso crecimiento personal ya 

sea recreativo, educativo, deportivo etc. (Pincay & Gando, 2022) plantean que estas 

actividades se las pueden realizar fuera de nuestro lugar de residencia, este aspecto tiene 

como objetivo integrarse a diferentes sociedades brindando impactos positivos  en el 

ámbitos social, económico y cultual.  Ecuador es conocido por su gran biodiversidad y 

es recomendada por muchos turistas extranjeros y que además cuenta con sus cuatro 

regiones y una extensa variedad de atractivos turísticos. 

El turismo se presenta como un poderoso impulsor del desarrollo socioeconómico 

inclusivo, con un notorio potencial para fomentar la creación de negocios y 

oportunidades laborales, especialmente para las mujeres y los jóvenes. Durante las 

últimas décadas, ha experimentado un constante crecimiento y diversificación, 

emergiendo como uno de los sectores económicos de mayor dinamismo y expansión. 

Sin embargo, a pesar de esto, su contribución a la generación de empleo y desarrollo 

empresarial a menudo se subestima en las políticas y estrategias orientadas al progreso 

turístico. La industria turística se encuentra frente a desafíos que están relacionados con 

la promoción del trabajo decente para aprovechar plenamente su potencial y generar 

oportunidades de empleo (Ginebra, 2017). 
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Origen del turismo de salud  

Ahora bien Garrido nos dice, que desde varios años atrás las personas se han trasladado 

a diferentes lugares buscando tratamientos curativos para mejorar su bienestar y 

encontrar respuestas a sus dolencias  se ha visto un notable crecimiento del turismo 

enfocados en los tratamientos médicos especializados y de bienestar personal este tipo 

de turismo de salud se evidencia claramente durante las últimas décadas destacando su 

importancia para el desarrollo económico global, así que el turismo enfocado en la salud 

es una forma impulsadora la economía y fomentar la creación de trabajo la cual está 

siendo complementada por García.  España es considerada el segundo lugar preferido 

por los turistas, su disponibilidad amplia de servicios sanitarios y abundancia en 

recursos la posicionan como uno destacado destino turístico para quienes buscan 

atención médica o bienestar  (Braçe et al., 2023). 

La desarrollo y crecimiento de la vida humana y las precauciones sanitarias han 

generado un nuevo nicho turístico conocido como turismo de salud, que atrae cada vez 

más la llegada de nuevos visitantes. Por dichos avances seria propicio comprender 

diferentes conceptos de turismo y salud para entender el progreso del turismo de salud. 

En cuanto (Baysal & Çimen, 2023) consideran que dentro del ámbito del turismo todo 

tipo de actividad emprendida por individuos que residen en un determinado lugar, pero 

optan por viajar fuera del mismo para el disfrute de experiencias relacionadas 

principalmente con el alojamiento, comida y bebidas antes de retornar al sitio de 

residencia. Desplazarse se origina debido a una combinación de diversos factores que 

ejercen influencia en los individuos. Permitiendo les participar en la movilidad turística, 

estos factores se denominan fuerza impulsadora, actualmente los países están optando 

por estrategias políticas para transformar nuestra forma de percibir el turismo. Bajo esta 

óptica, se entiende al turismo de salud como una forma particular dentro del campo del 

sector turístico en la cual los individuos tienen la oportunidad de recibir atención 

sanitaria mientras aprovechan para realizar actividades recreacionales. 
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Tipologías de turismo de salud  

Viajar constituye sin duda alguna uno de los mayores deleites humanos, no solo está 

ligado directamente al bienestar de salud individual sino también a una mayor calidad 

de vida en nuestra existencia. Asimismo, cumple con su función como punto medio 

donde diversas culturas van generando valores medicinales, éticos, cognitivos y 

afectivos imprescindibles. No debemos pasar por alto su efecto económico en las 

regiones donde se desarrolla, pero también es importante resaltar cómo representa un 

fenómeno social significativo capaz de movilizar a numerosas personas alrededor del 

planeta, a continuación, se presentan dos tipologías de turismo de salud.  

 

Turismo médico 

La palabra turismo médico se encuentra relacionado con nuestra vida cotidiana es un 

término muy común que en la mayoría de ciudades y países podemos escuchar, 

provocando el desplazamiento de personas a los diferentes puntos donde se ejecute esta 

modalidad de acciones. La actividad medica se puede dividir en dos tipologías como 

tratamientos curativos principales transcendentes y la cirugía estética según esta se 

encuentra ligada con el sector hotelero. Para este caso existe tres tipos de fases para una 

buena experiencia turística. 

• Preparación de la estancia: lugar donde se hospedará por un determinado 

tiempo o lo que dure su operación quirúrgica.  

• Operación por cuenta propia: los cuidados de la post-operación se cuidan 

y suministran medicamente en su ligar de descanso, con cierta vigilancia 

médica. 

• Regreso: en este tipo de cirugías el paciente regresa a su lugar de origen 

después de un tiempo de reposo de su operación.   

 



24 

 

El desarrollo de la globalización tiende a paralizarse de identidades culturales de manera 

propicia mediante traslados y dispersiones   se ha propuesto en prácticas de salud y 

bienestar (Fleuret, 2022). 

 

 

Turismo de medicina complementaria 

La medicina complementaria se presenta como un recurso de gran valor en el ámbito de 

la atención médica, ya que abarca una amplia gama de terapias y enfoques terapéuticos 

estas actividades son las más buscadas por los turistas en los últimos años ya que les 

gusta explorar y encontrar de nuevos tratamientos en diferentes localidades, esto se 

encuentra vinculado con la medicina estándar o convencional. Este enfoque integral y 

colaborativo de la atención médica tiene beneficios significativos que merecen ser 

considerados y promocionados a nivel global (Patiño Restrepo, 2006). 

En los centros termales, históricamente, se perseguía la restauración de la salud 

mediante enfoques terapéuticos que no implicaban procedimientos invasivos. Esto 

involucraba el aprovechamiento de recursos naturales como, por ejemplo, el agua 

termal, así como la aplicación de métodos de relajación, terapias de medicina 

complementaria y conocimientos ancestrales. Esta tradición ha perdurado hasta nuestros 

días y continúa siendo una parte fundamental del creciente fenómeno conocido como 

turismo de medicina complementaria o alternativa  ( Rojas Rieckhof, 2020). 

 

 

Turismo de bienestar o wellness 

Si hablamos del turismo de bienestar integrado en el ámbito del turismo de salud se 

diferencia de modo significativo del turismo médico. Para que se comprenda de mejor 

manera este segmento se realiza un análisis teórico que concuerde con el desarrollo 

económico de la salud y el turismo. De esta manera nos proporciona una visión más 
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clara de cómo se va evolucionando la demanda, la variación de la oferta y cuáles son los 

motivos por el cual las personas van en busca de nuevos tratamientos naturales para 

fortalecer los medicamentos comunes, en base al autor (Puente Pacheco, 2015). El 

turismo de bienestar se orienta en desarrollar el bienestar global y la calidad de vida, en 

contraste con el turismo médico se orienta al cuidado de enfermedades concretas.  Al 

tomar en cuenta componentes económicos y turísticos pueden adaptar estrategias para 

los servicios con visión a satisfacer las necesidades y la mejora de su bienestar.  

En tiempos recientes, el turismo de salud y bienestar ha experimentado un crecimiento 

significativo y se posiciona como un componente crucial en el contexto global. Este 

ámbito abarca dos dimensiones: lo médico-curativo y el turismo de bienestar, que 

también incluye enfoques preventivos. En algunos casos de análisis, se evidencia la 

presencia de un tercer tipo denominado turismo de spa. (Vrkljan & Hendija, 2016). 

Según los autores Rivas & Cruz, se argumenta que actualmente, la apariencia física, el 

bienestar general y la incorporación de un modo de vida enfocado en la actividad 

deportiva son preferencias destacadas entre las personas. Estas preferencias han dado 

lugar a la aparición de patrones de comportamiento específicos que reflejan un mayor 

énfasis en la búsqueda de equilibrio y armonía a nivel personal. Este fenómeno se hace 

cada vez más evidente en las sociedades avanzadas, donde los consumidores optan por 

destinos de viaje que les permiten mejorar su salud y bienestar (Cruz-Piña et al., 2023).  

El término "bienestar" tiene raíces antiguas, pero su concepto moderno fue introducido 

por el Dr. Halbert Dunn en la literatura científica en 1959. En sus artículos "Qué 

significa bienestar de alto nivel" y "Bienestar de alto nivel para el hombre y la 

sociedad", Dunn exploró una condición de salud especial que abarcaba una sensación de 

bienestar que consideraba a la persona como una entidad que engloba cuerpo, mente y 

espíritu. Este estado de satisfacción personal fue denominado por Dunn como "bienestar 

de alto nivel". En este contexto, Dunn fusionó los conceptos de bienestar (sentirse bien) 

y estado físico (estar en forma). Por lo tanto, el bienestar no se limita únicamente a la 

salud física, sino que implica sentirse feliz y saludable. Dunn continuó desarrollando 

este concepto en su libro de 1961, titulado "Bienestar de alto nivel". Con el tiempo, el 
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término "bienestar" comenzó a aparecer en las obras de varios autores, consolidando su 

importancia en la literatura científica (Milićević & Duško Jovanović, 2015). 

En los años recientes, el mercado del turismo wellness o turismo de bienestar ha 

experimentado un crecimiento significativo. Este fenómeno se debe en gran medida a la 

expansión de actividades centradas en la conexión con la naturaleza, así como una 

extensa variedad de terapias vinculadas al bienestar. El turismo wellness ha 

proporcionado la oportunidad de introducir en diversos destinos una variedad de 

actividades destinadas a promover el bienestar tanto entre los residentes locales como 

entre los visitantes.  Además, ha generado un aumento en la demanda y la 

diversificación de la oferta de tratamientos, que pueden incluir enfoques tanto curativos 

como preventivos.  Este enfoque en la salud y el bienestar ha redefinido la experiencia 

de viajar, brindando a los turistas la oportunidad de rejuvenecer tanto el cuerpo como la 

mente en entornos naturales y culturales diversos  (Sánchez, 2021). 

 

 

1.4 Desarrollo teórico de la variable dependiente 

Definición medicina tradicional  

La medicina tradicional, cuyas raíces se extienden hasta tiempos antiguos, representa un 

conjunto de conocimientos, destrezas y técnicas fundamentadas en las teorías, creencias 

y vivencias de diversas culturas indígenas.  Estas prácticas cumplen una función crucial 

en el fomento de la salud y la prevención de enfermedades, así como en el diagnóstico, 

recuperación y tratamiento de trastornos tanto físicos como mentales ya sea, que puedan 

explicarse científicamente o no.  La medicina tradicional abarca una rica herencia de 

sabiduría que ha sido transmitida a lo largo de generaciones y sigue siendo relevante en 

la atención médica de numerosas comunidades alrededor del mundo (OMS, 2023).  

La medicina tradicional abarca prácticas, creencias y conocimientos relacionados con la 

salud que se fundamentan en la utilización de recursos naturales que abarcan plantas, 

animales o minerales, junto con terapias espirituales y técnicas manuales.  Su objetivo 

es preservar la salud tanto a nivel individual como comunitario. La interculturalidad en 
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el campo de la salud se propone como una vía para mejorar la situación, permitiendo 

que cada cultura, sin renunciar a su identidad, pueda incorporar enfoques no propios con 

el fin de proporcionar una atención médica óptima para cualquier individuo en nuestra 

nación. Esto idealmente se traduciría en un entorno inclusivo, integral y colaborativo, 

aspectos que son esenciales para abordar los obstáculos que confronta nuestro sistema 

de atención médica (Pereyra-Elías & Delgado, 2012)  

 

Historia medicina tradicional en Latinoamérica  

La primera fuente de información y registro durante el periodo colonial de una mirada 

única a la medicina tradicional andina se encuentra en los documentos coloniales, 

especialmente en las crónicas. Esto se debe a la carencia absoluta del conocimiento de 

escritura por lo que no dejaron registros escritos de sus prácticas. Tras la llegada de los 

españoles, se dio lugar a un registro conjunto entre ellos y los indígenas 

occidentalizados sobre las prácticas y creencias curativas del Perú. Uno de los cronistas 

más destacados en este sentido fue el padre jesuita Bernabé Cobo. 

Es importante mencionar al inca Garcilaso de la Vega (1539-1616) ya que fe unos de las 

eminentes cromitas quienes documentaron las singularidades culturales andinas. En su 

obra denominada "Comentarios Reales de los Incas" Garcilaso en 1609 relato mucha de 

las curaciones indígenas que se llevaron a cabo en beneficio de los conquistadores 

españoles, durante la lucha contra el imperio incaico como en guerras civiles 

posteriores, como ejemplo menciona una curación que involucra estiércol de auquénido 

(llama, alpaca o vicuña), mezclado con cedo, que dio resultados favorables en la 

recuperación de muchos heridos de guerra. (Bazán, 2016). 
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Medicina tradicional en Ecuador   

La integración de distintas culturas en el ámbito de la salud surge como una estrategia 

para potenciar la situación actual. Esta aproximación involucra que cada cultura, sin 

renunciar a sus características identitarias, esté dispuesta a asumir y aplicar enfoques 

que no le son propios, con la finalidad de proporcionar una atención médica óptima a 

todos los individuos en nuestro país. En teoría, esto debería fomentar un ambiente de 

inclusión, abordaje integral y complementariedad, aspectos que resultan esenciales para 

enfrentar los retos que impactan a nuestro metabolismo. 

Esta perspectiva es fundamental debido a que la diversidad cultural es una realidad en 

muchas naciones, y la atención de la salud debe ser lo más accesible y efectiva posible 

para toda la ciudadanía, sin importar su procedencia cultural. La interculturalidad en 

salud no solo reconoce y valora la riqueza de diferentes enfoques médicos, sino que 

también contribuye con el propósito de mejorar la calidad de la atención y garantizar la 

equidad en el acceso a los servicios de salud.  En este sentido, promover un enfoque 

inclusivo y colaborativo en el sistema de salud es esencial para abordar los desafíos y 

las disparidades existentes en la atención médica (Echeverría A. & Uribe, 1995). 

La medicina ancestral o tradicional tiene sus raíces en el conocimiento transmitido por 

las civilizaciones antiguas y constituye una parte esencial de su cultura. Según 

estimaciones de la (OMS, 2013), a nivel global, la medicina ancestral es fundamental en 

la provisión de servicios de salud, ya sea como el enfoque principal o como un 

complemento. En ciertos países, la medicina tradicional se conoce comúnmente como 

medicina complementaria. Para muchas comunidades en regiones remotas, sigue siendo 

la forma más accesible de atención médica, especialmente en naciones en desarrollo. La 

medicina tradicional engloba el conocimiento colectivo acerca de tratamientos, 

estrategias de cuidado personal y otros métodos ancestrales que forman parte de los 

recursos comunitarios (Owain, 2002). 

En concordancia con lo anterior, la (OMS, 2002) define la medicina tradicional como 

un sistema compuesto por prácticas, enfoques, conocimientos y creencias en salud que 

incorporan medicamentos provenientes de plantas, animales y/o minerales, terapias 

espirituales, técnicas manuales y ejercicios aplicados de manera individual o combinada 
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con el propósito de mantener el bienestar, así como abordar, diagnosticar y prevenir 

enfermedades. Desde tiempos ancestrales, las comunidades indígenas han utilizado 

plantas medicinales para abordar diversas dolencias a través de la aplicación racional de 

estas sustancias naturales (Cruz Mayra et al., 2022). 

 

Medicina tradicional o medicina ancestral   

En un momento en la historia, nuestros ancestros, durante sus rituales de conexión 

espiritual, experimentaron una revelación relacionada con las plantas maestras. Al mirar 

al cielo, aprehendieron la inmensidad infinita del mundo, y al contemplar la tierra, se 

sintieron en comunión con todos los seres naturales que les rodeaban, seres que 

pensaban, hablaban y actuaban de manera similar a los seres humanos. Como dice Zea, 

al reflexionar sobre su propia existencia, llegaron a la conclusión de que formaban parte 

esencial del entramado de la vida en el extenso organismo que es la madre naturaleza, 

cuyo pulso vital resonaba en todos los rincones del mundo. Esta comprensión interna de 

la realidad les confirió sabiduría acerca de la salud y la enfermedad, el bien y el mal, así 

como la vida y la muerte.    

Según Solórzano menciona que la sabiduría inherente de la Madre Naturaleza se 

manifestó a través de sus descendientes, quienes adquirieron una comprensión técnica 

tanto de la grandeza infinita como de la minuciosidad diminuta.  Las estrellas en el 

cielo, los minerales, la tierra, el fuego, el viento, el agua, los cristales, las plantas y los 

animales; todos estos elementos del universo colaboraron para que los seres humanos 

pudieran alcanzar una comprensión y aceptar la responsabilidad de su existencia en este 

mundo.  Como plantea Quijije de esta manera, comprendieron que su presencia en este 

mundo tiene como propósito fomentar la vida y permitir que la vida los moldee. Solo al 

adoptar y poner en práctica la sabiduría de vivir en este entorno, desarrollamos la 

conciencia de nuestro entorno y la capacidad de relacionarnos con otros para alcanzar 

una existencia plena.  De esta manera, se adquirió la capacidad de comprender el mundo 

y aplicar la medicina en sus vidas (Zevallos et al., 2020). 
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Conocimientos ancestrales de la medicina tradicional  

Los conocimientos tradicionales engloban el conjunto de saberes que pertenecen a las 

comunidades indígenas y son transmitidos predominantemente de forma oral, ya sea 

mediante la transmisión de conocimiento de una generación a otra, de padres a hijos 

(transmisión vertical), o a través de individuos mayores y sabios de la comunidad 

(transmisión oblicua). Estos saberes abarcan una amplia gama de aspectos, que van 

desde el idioma hasta la cocina, desde las matemáticas hasta la artesanía, e incluyen 

campos como la práctica médica en la medicina tradicional.  

Los saberes ancestrales de las culturas indígenas y locales están estrechamente 

relacionados con el uso y la aplicación de las plantas y han desempeñado un papel 

significativo en la economía global. Estos saberes son esenciales no solo para la 

preservación de la cultura y la identidad de las comunidades indígenas, sino también 

para la preservación ambiental y la variabilidad biológica.  Además, contribuyen al 

enriquecimiento de la sociedad en su conjunto, ya que ofrecen valiosos conocimientos 

en relación con la administración sustentable de los recursos naturales y el bienestar 

humano. La preservación y promoción de estos saberes ancestrales son esenciales para 

el enriquecimiento de la herencia cultural y el desarrollo sostenible (Guadalupe, 2021). 

 

Métodos y procesos de aprendizaje  

De acuerdo con Guerrero en la actualidad, el conocimiento ha adquirido el estatus de un 

recurso de gran importancia en el ámbito productivo. Teniendo en cuenta a Benítez, es 

esencial para la educación y crecimiento de las personas en un entorno laboral que 

plantea desafíos constantes. Por esta razón, es crucial preparar individuos con 

habilidades y conocimientos que les permitan desempeñarse de manera efectiva tanto en 

su trabajo como en la sociedad en general. En otras palabras, la competencia se ha 

vuelto imperativa para el éxito en el mundo laboral y social (del Toro Chang et al., 

2016). 
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Gráfico 1: Proceso de aprendizaje Medicina Tradicional 

 

Nota 1: Elaborado por Viviana Soria (2023) 

 

Conocedores de la medicina ancestral  

Los autores mencionan que los profesionales experimentados en el campo de la 

medicina, tanto hombres como mujeres, presentan una diversidad de especializaciones, 

vocación y creencias espirituales. Esto lleva a emplear una variedad de tecnologías, 

métodos y tratamientos naturales y espirituales para diagnosticar, tratar, sanar, 

adaptados a las particularidades sociales y culturales de cada uno de los conocedores o 

sabios   (Zevallos et al., 2020).  

En diferentes localidades a los conocedores de la medicina ancestral se los conocen 

como yachak, compadres, comadronas, curanderos, sobadores, parteras y yerberos son 

estos sabios que a través de sus conocimientos y experiencias pueden diagnosticar 

enfermedades y curarlas mediante el uso de plantas, minerales o animales con 

propiedades curativas. Los curanderos o sabios de dicha localidad son nombrados como 

especialistas por los rituales, limpias, las creencias divinas y por la medicina natural que 

ellos imparten, por estas características ellos son respetados y reconocidos en el sitio ya 

que a su vez son ellos que aún mantiene sus conocimientos, sus raíces que han venido 

rescatando y fortaleciendo con el pasar de los años (Ordóñez & Lalón, 2016). 



32 

 

Recursos curativos de la medicina tradicional  

Si hablamos de recursos dentro de la medicina tradicional podemos encontrar varios los 

cuales en este aspecto son importantes en este contexto, los diferentes rituales se llevan 

a cabo con propósitos medicinales y curativos. Según (Morales Juma & Pineda 

Cáceres, 2011) Estos rituales se desarrollan en un lugar confidencial donde se entrelaza 

la sabiduría de la medicina ancestral con la energía emanada de piedras sagradas y 

hierbas medicinales. Uno de estos rituales cruciales es la limpia, que implica la 

realización de un rezo y un baño de purificación. Durante este proceso, se utilizan 

elementos como cigarrillo, agua ardiente, colonia y hierbas medicinales, entre las cuales 

pueden incluirse el eucalipto, la santa maría, la ruda, las rosas, los claveles, el marco y 

el chilco. Estos elementos representan una parte fundamental de los recursos empleados 

en el contexto de una limpia con fines curativos.  
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Clasificación de medicina ancestral  

Tabla 1: Definición de los especialistas 

Sabios o 

especialistas  

Definición Gráfico 

Curanderos  La profesión de los curanderos se arraiga en esta tradición, y en la actualidad 

continúan desempeñando una función crucial y esencial en las comunidades 

tradicionales. Su labor se centra en la curación mediante el uso de plantas medicinales 

indígenas, atendiendo tanto al bienestar físico como al espiritual de quienes acuden a 

ellos como pacientes (Gubler, 1996). 

 

Parteras  Según los autores (Freyermuth Enciso & Montes Muñoz, 2000) las parteras poseen 

un conocimiento que abarca la aplicación de hierbas medicinales para aliviar o 

prevenir las complicaciones durante el periodo gestacional, el proceso de parto y la 

etapa postparto. Además, ofrecen orientación higiénica a las mujeres embarazadas y 

llevan a cabo los rituales necesarios para asegurar un resultado exitoso en el embarazo 

y el parto. 
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Sobadores  Para (Robles, 2017) El papel de los sobadores reviste una significativa importancia en 

el contexto de las comunidades indígenas ya que ellos se encuentran en constante 

movimiento y de esfuerzo físico por ende existen torceduras. dolor muscular, fracturas 

o golpes, los sobadores conocen de la materia y les pueden tratar y ayudarle con algún 

tipo de medicina natural y ungüentos para aliviar el dolor y bajar la hinchazón.  

Hierberos 

 

En relación con los informantes, nos respaldamos en individuos conocidos como 

yerbateros, yerberos, herbolarios o hierberos. Estos son especialistas que se dedican a 

recolectar y producir plantas medicinales, las cuales comercializan con el propósito de 

fines Fito terapéuticos. Se presume que estos conocedores poseen una competencia y 

conocimiento cultural más profundos en cuanto a la utilidad y aplicación de las 

plantas medicinales (García de Alba García et al., 2012). 

 

Limpiadores  Con el aporte de (Yánez Quisaguano, 2018) Los limpiadores son hombres y mujeres 

que se dedican a limpiar con el cuy ya que les permite diagnosticar enfermedades a 

través de una radiografía netamente plasmada en el animal, de esa manera ellos 

pueden ver si es mal aire, mal de ojo o ver el lugar de la dolencia que tiene el 

paciente, seguido del análisis reflejado en el cuy, ellos proporcionan aguas 

medicinales para tratar cualquier mal, o a su vez ellos realizan las limpias con plantas 

curativas. 

 

Nota 2: Elaborado por Viviana Soria (2023) 
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Tabla 2: Enfermedades que trata la medicina tradicional 

Tipos de 

enfermedades que 

trata la (MT) 

Definición Gráfico 

Mal aire Según (José & Eduardo, 2012) al mal aire lo conceptualizan como una entidad 

surgida de la separación entre el cuerpo y el alma o espíritu de un individuo. Esta 

afección se aborda en términos tradicionales por curanderos, quienes se ocupan de su 

tratamiento después de realizar un diagnóstico adecuado. 

 

Mal de ojo  Se presume la presencia del mal de ojo cuando se observa que uno de los ojos del niño 

parece más pequeño que el otro. Por lo general se pone muy rojo acompañado de dolor 

(Mckee, 1988). 

 

Espanto  La presencia del "espanto" provoca que el niño experimente sobresaltos y llore durante 

el sueño, y al estar despierto, se mantenga nervioso y temeroso, expresando su malestar 

con gemidos o llanto ante la mínima agitación (Mckee, 1988). 
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Colerín  Este tipo de enfermedad viene acompañado de mal estar de cuerpo, vomito, diarrea y 

fiebre el cual es tratado con infusiones de plantas medicinales como el más conocido 

diente de león.  

 

Resfriado El catarro común es una infección vírica que afecta la nariz y la garganta, 

esencialmente en las vías respiratorias superiores. En general, se considera inofensivo, 

aunque su impacto puede no ser percibido de esa manera. Diversos tipos de virus tienen 

la capacidad de desencadenar un resfriado común (Leonardo & Dayana, 2021). 

 

Dolor de cabeza  Dolor leve en la parte central de la cabeza viene acompañado de somnolencia, 

decaimiento y agotamiento. 

 

Dolor de estomago  El malestar estomacal se caracteriza por una sensación incómoda, molestia o dolor 

concentrado en la zona abdominal. 
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Cólicos menstruales  Los cólicos menstruales son dolores que algunas mujeres experimentan antes o durante 

su período menstrual. Estos dolores suelen manifestarse como contracciones en el área 

pélvica y abdominal baja. 

 

Estrés  El estrés puede tener diversas causas y factores desencadenantes, y su origen puede 

variar de una persona a otra. Algunas de las razones comunes por las cuales se 

experimenta estrés incluyen: Presión laboral, problemas de salud, estudio y problemas 

personales. 

 

Nota 3: Elaborado por Soria Viviana (2023
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1.5. Objetivos 

Objetivo general 

Conocer la situación del turismo de salud y su relación con la medicina tradicional 

en el cantón Pujilí. 

El propósito de este objetivo consiste en llevar a cabo un análisis detallado de la 

relación entre el turismo de salud y la medicina tradicional en el cantón Pujilí. En la 

cual se busca comprender a fondo la interacción entre el sector turístico enfocado en 

servicios de salud y las prácticas medicinales tradicionales de esta localidad. 

Objetivos específicos  

Identificar las caracterizas del turismo de salud y medicina tradicional existentes 

en el cantón Pujilí. 

Una vez alcanzado el primer objetivo, que consistió en recopilar información de fuentes 

confiables para obtener un conocimiento profundo sobre el tema de investigación, se ha 

sentado una base sólida para avanzar en el estudio del turismo de salud y la medicina 

tradicional. Esta recopilación de datos confiables proporciona un fundamento robusto 

para abordar aspectos específicos del turismo de salud, como sus impactos económicos 

y sociales, las prácticas médicas tradicionales en diferentes regiones, y la evolución 

histórica de esta industria. 

Observar las prácticas de la medicina tradicional y la importancia del turismo de 

salud.  

En el marco del segundo objetivo establecido, se ha procedido de manera efectiva a 

través de una estrategia multifacética de recolección de datos. Las entrevistas con los 

curanderos locales han proporcionado una perspectiva única y especializada sobre las 

prácticas medicinales tradicionales, permitiendo una comprensión más profunda de sus 

conocimientos y técnicas. Además, el levantamiento de fichas informativas sobre las 

manifestaciones culturales asociadas con la medicina tradicional ha enriquecido la 

investigación al contextualizar estas prácticas en el marco cultural más amplio de la 

comunidad.  
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Diseñar un video de la medicina tradicional en el cantón Pujilí.  

Con el propósito de alcanzar el tercer objetivo planteado, se llevará a cabo la creación 

de un video publicitario focalizado en resaltar los encantos turísticos distintivos y las 

prácticas de medicina tradicional arraigadas en el cantón Pujilí. Este material 

audiovisual será meticulosamente elaborado para proporcionar una experiencia 

inmersiva, capturando la esencia única de la región. A través de imágenes cautivadoras 

y narración persuasiva, el video buscará destacar la riqueza de la medicina tradicional 

como parte integral de la identidad cultural de Pujilí. Una vez completado, este video no 

solo cumplirá con la función de informar y educar, sino que también servirá como una 

herramienta efectiva para la promoción del cantón.  
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CAPÍTULO II 

METODOLOGÍA 

 

 

2.1 Materiales 

 

Tabla 3: Materiales para el desarrollo de la presente investigación 

 

INSTITUCIONALES OBJETIVO COSTO 

− Biblioteca  

− Repositorio UTA  

Investigación bibliográfica 

Investigación bibliográfica 

- 

- 

HUMANOS OBJETIVO COSTO 

− Estudiante 

− Docente Tutor 

− Docentes evaluadores 

Desarrollo de la investigación  - 

- 

TECNOLÓGICOS OBJETIVO COSTO 

− Laptop 

− Cámara fotográfica 

− Tablet  

− Internet  

− Celular  

Desarrollar el proyecto de 

investigación. 

Apoyo para la investigación. 

Apoyo para el desarrollo de la 

propuesta  

Apoyo para el desarrollo de la 

entrevista  

$ 500.00 

MATERIALES OBJETIVO COSTO 

− Esferos 

− Impresiones y copias 

− Resma de papel 

Desarrollar el proyecto de 

investigación. 

 

$ 3,00 

$ 50,00 

$ 4,50 

FINANCIERO OBJETIVO COSTO 

− Trasporte 

− Alimentos  

Visita al lugar de la 

investigación. 

$ 80,00 

$50,00 

TOTAL $ 687,50 
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2.2 Métodos  

Enfoque   

Según el autor (Sánchez Silva, 2005) el método cualitativo se posiciona como la 

herramienta analítica fundamental para aquellos interesados en la comprensión profunda 

de significados a través de la observación, escucha y comprensión. Requiere una 

rigurosa sistematización de diversas técnicas e instrumentos metodológicos, exigiendo 

un profundo conocimiento teórico. Por otro lado (Ruiz et al., 2013).  menciona que la 

investigación cualitativa se caracteriza por la integración de técnicas de recolección 

específicas, modelos analíticos mayormente inductivos y teorías que enfatizan el 

significado atribuido por los actores involucrados. En este enfoque, el investigador se 

implica de manera personal en la recopilación de datos, siendo parte integral del 

instrumento de recolección.  

 

 

Diseño  

En el marco de estudio se llevara a cabo el diseño no experimental por lo que se realiza 

indagaciones que se llevan a cabo sin modificar intencionalmente variables, centrándose 

únicamente en la observación de fenómenos en su entorno natural con el propósito de 

analizarlos con corte transversal ya que este tipo de diseño implica la recopilación de 

datos en un punto especifico en el tiempo (Sampieri, 2014).  

Este tipo de diseño nos permitió recopilar información precisa de las costumbre y 

tradiciones que aún se mantienen dentro de la medicina tradicional y a su vez se pudo 

participar en ciertos conocimientos y prácticas de cada uno de los conocedores o sabios 

de la medicina ancestral de esa manera se aportó a nuestro tema de investigación.  
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Alcance  

Alcance investigativo  

El alcance investigativo define los límites, objetivos y metas de la presente 

investigación, de acuerdo con el alcance de la investigación antes de iniciar el 

desarrollo, ya que este determinará el método a seguir para obtener los resultados 

deseados. Identificar con precisión este alcance es esencial para garantizar la efectividad 

del proceso de investigación.  En muchas ocasiones, el objetivo del investigador es 

proporcionar descripciones detalladas de fenómenos, situaciones, contextos y eventos, 

es decir, explicar su naturaleza y manifestaciones. Los estudios descriptivos Buscan 

exponer minuciosamente las propiedades, atributos y perfiles inherentes a individuos, 

conjuntos, comunidades, procesos, objetos u otros fenómenos susceptibles de análisis 

(Sampieri, 2014). 

 

Estudio fenomenológico  

Según (Leal, 2017) el estudio fenomenológico se centra en explorar la realidad desde la 

perspectiva interna de cada individuo. Este enfoque considera el mundo subjetivo de la 

persona, el cual abarca todas sus experiencias, percepciones y recuerdos accesibles en 

un momento específico. El método fenomenológico tiene como objetivo comprender y 

revelar la esencia constitutiva de este campo subjetivo. 

Con la aporte de (Pedraza et al., 2015) determina que la investigación sigue un enfoque 

fenomenológico, que implica explorar los subsistemas y la cultura de un sistema social 

particular operan para modificar la vivencia experimentada. En este contexto, el diseño 

busca comprender directamente desde la experiencia lo que se revela en ella. No se 

limita a una interpretación que aboga por la coherencia interna del texto examinado y 

defiende un total respeto hacia la narrativa del hablante. expresando la forma en que ha 

experimentado su vivencia. 
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La presente investigación esta direccionada con un enfoque o método de estudio 

fenomenológico el cual nos permite recopilar datos mediante las experiencias que nos 

revelan cada uno de los conocedores de la medicina tradicional ya que estaremos en 

contacto con dichas personas en el campo de estudio nos facilitara abarcar nuevos temas 

de interés y con la experiencia podremos demostrar claramente como se maneja y va 

desarrollando la medicina tradicional a su vez como se va relacionando con el turismo 

de salud.  

 

 

Alcance territorial 

El alcance territorial de esta investigación se centra en el cantón Pujilí, el mismo que 

está ubicado en la provincia de Cotopaxi, a 13 km del cantón Latacunga. Pujilí cuenta 

con 7 parroquias que son Zumbahua, Pílalo, Angamarca, La Victoria, Guangaje, Tingo-

La Esperanza y la parroquia La Matriz-Pujilí es el área principal de estudio y 

comprenderá la base geográfica para investigar la importancia y la relación del turismo 

de salud con la medicina tradicional. 

Gráfico 2: Mapa Geográfico del Cantón Pujilí 

 

Referencia 1: Screenshot Google maps 2023 
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Gráfico 3: Mapa Turístico de Pujilí 

 

Referencia 2: Mapa de las parroquias del Cantón Pujilí  (Mapa turistico de Pujili, 2022). 

 

Datos de interés  

 

• Fecha y año de creación: 14 de octubre de 1852 

• Su extensión: 1 289,0 km2 

• Población: 66.980 habitantes («Censo Ecuador», 2022).  

• Temperatura media anual: 13°c 

• Se encuentra ubicado a 13 km del cantón Latacunga  

• Pujilí es conocido como la Tierra del danzante. 

• Festividad popular las octavas de Corpus Christi que se celebra en el mes de 

junio de cada año y las festividades de cantonización en el mes de octubre.  

• Sus parroquias tienen mucho que ofrecer: 
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Tabla 4: Parroquias del Cantón Pujilí 

Parroquia  Descripción  Imagen  

La Victoria Tierra de alfareros- en el mes de 

noviembre se lleva a cabo la feria 

de finados durante 4 días. 

 

Zumbahua  Conocido por su cultura, su 

gastronomía y por su atractivo 

turístico la laguna del Quilotoa. 

 

Pílalo Lugar paisajístico- conocido por 

su exquisita gastronomía y su 

producción agropecuaria. 

 

Tingo-La 

Esperanza 

Lugar encantador por su 

vegetación y atractivos turísticos 

naturales- Las vertientes de agua 

mineral en el recinto siete Ríos. 
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Angamarca  lugar que tiene varias historias por 

descubrir de orígenes preincaicos. 

 

Elaborado por Soria Zurita Viviana  

 

 

2.3 Población y muestra 

Población  

Para (Ventura-León, 2017) la población constituye un conjunto de elementos que 

comparten características específicas destinadas a ser objeto de estudio. En el contexto 

de la investigación cualitativa, se establece un enfoque inductivo, moviéndose desde lo 

particular hacia lo general. En este proceso, se busca que la muestra, al ser una parte 

observada, refleje de manera representativa la realidad inherente a la población. Este 

enfoque inductivo se orienta a asegurar que las conclusiones derivadas del estudio sean 

válidas y aplicables al conjunto más amplio que representa la población en cuestión.  

En la nuestra de investigación, la atención se centró específicamente en la población del 

cantón Pujilí, con un enfoque principal en su matriz. Esta población será el punto de 

partida para la selección de la muestra con la cual llevaremos a cabo nuestro estudio. La 

matriz del cantón Pujilí se considera como el núcleo central de interés. A partir de esta 

población, implementaremos los instrumentos de investigación como es la entrevista 

que es relativamente necesaria para recopilar datos relevantes y obtener información 

significativa sobre la medicina tradicional y el turismo de salud con esto se dará 

cumplimento a los objetivos de nuestro estudio.  
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Muestra  

En el contexto del enfoque cualitativo, la muestra se define como un conjunto de 

individuos, eventos, sucesos o comunidades seleccionados intencionalmente para la 

recopilación de datos, sin la necesidad de que sea representativa de la totalidad del 

universo o población bajo estudio. (Bejarano, 2016) determina que se debe elegir un 

grupo especifico con el propósito de obtener una comprensión profunda y 

contextualizada de los fenómenos relevantes para la investigación, reconociendo que la 

representatividad estadística no es el objetivo central en este tipo de metodología. La 

selección de la muestra en el proceso cualitativo se guía por la relevancia de los 

participantes o elementos para abordar los objetivos específicos de la investigación, 

permitiendo así una exploración detallada y rica de las experiencias y perspectivas 

involucradas. 

La elección de la muestra para este estudio se basa en un método de muestreo por juicio, 

siendo esta la estrategia más apropiada dada la naturaleza del caso de estudio. En este 

contexto, la selección se centra deliberadamente en los curanderos que ofrecen sus 

servicios tanto a los residentes locales como a aquellos que provienen de otras áreas. 

Este enfoque se elige para obtener información directa y específica de estos 

profesionales, ya que son fuentes clave de conocimiento sobre las prácticas y servicios 

relacionados con la curación en la localidad. 

El objetivo principal es recopilar datos relevantes que permitan la creación de fichas de 

levantamiento y fichas de check list. Estas herramientas serán fundamentales para 

capturar información detallada y sistematizada sobre las prácticas, métodos y 

experiencias de los curanderos en el área de estudio. Al seleccionar esta muestra por 

juicio, se busca garantizar que los participantes sean representativos de la población de 

curanderos y que su contribución sea significativa para abordar los objetivos de la 

investigación de manera precisa y contextualizada. 
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Tipo no probabilístico 

En el contexto de las muestras no probabilísticas, la selección de elementos no se rige 

por la probabilidad, sino por causas vinculadas a las características específicas de la 

investigación o de quien realiza la muestra. En este enfoque (Sampieri et al., 2004) nos 

manifiesta que el proceso no sigue un método mecánico ni se basa en fórmulas de 

probabilidad; en cambio, está totalmente ligado a las decisiones tomadas por una 

persona o un grupo de individuos que está realizando una investigación. Las muestras 

elegidas se ajustan a criterios de investigación distintos y no siguen un patrón 

probabilístico. La elección de la muestra no probabilística se determina en función de 

los objetivos del estudio, el diseño de investigación y la contribución prevista aportada 

por dicha elección. 

El muestreo no probabilístico abarca diversas modalidades y su aplicación ofrece la 

posibilidad de obtener información significativa y enriquecedora al seleccionar de 

manera intencionada un grupo específico de personas para llevar a cabo nuestra 

investigación. En este caso, nos centraremos en la modalidad de muestreo por juicio, 

según lo señalado por (Hernández González, 2021). Este enfoque de muestreo por 

juicio nos brindará la oportunidad de obtener datos altamente precisos en relación con la 

práctica de la medicina tradicional y el turismo de salud. 

 

2.4 Técnicas e Instrumentos  

Los instrumentos de selección de datos en la investigación científica varían según el 

tipo de investigación, el objetivo y la técnica elegida. Tradicionalmente, uno de los 

instrumentos más comúnmente utilizado es el cuestionario, tanto en investigaciones con 

enfoque cuantitativo como cualitativo. Con el aporte (Cisneros-Caicedo et al., 2022) 

nos demuestran que este instrumento permite la obtención y registro de datos a través de 

preguntas de diversos tipos sobre los eventos de interés para la investigación, 

convirtiéndose así en una herramienta sumamente versátil  
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Técnicas 

La evaluación de una variable implica la aplicación de técnicas como la entrevista, 

observación, revisión de documentos bibliográficos y fichas. Para (Useche et al., 2019) 

nos sugiere la utilización de instrumentos como cuestionarios, pruebas, exámenes de 

conocimiento, guías de entrevistas, guías de observación, y pruebas sociométricas, entre 

otros. Estas técnicas e instrumentos posibilitan al investigador obtener la información 

necesaria para llevar a cabo la investigación. 

Para la presente investigación se utilizarán las fichas del INPC, fichas de chequeo, 

entrevistas y la técnica de observación con el propósito de conocer la importancia del 

turismo de salud y de la medicina ancestral la cual estará dirigida a personas que se 

dediquen a la práctica de la medicina y que conozcan sobre el turismo de salud.  

 

Tabla 5: Técnicas e Instrumentos 

Técnicas Instrumentos  

Entrevistas  Guía de entrevista.  

Fichas Fichas de inventario A4 del INPC. 

Lista de chequeo  Fichas de chequeo o check list. 

Elaborado por Soria Zurita Viviana (2023) 

 

 

Entrevistas  

La entrevista cualitativa facilita la obtención de información detallada, ya que la 

persona entrevistada comparte verbalmente con el investigador aspectos específicos de 

su vida relacionados con un tema o evento. Esta práctica se lleva a cabo en conjunto con 

el método de observación participante, aunque algunos científicos cuantitativos también 

la adoptan, especialmente cuando se centran en la precisión de la medición en 

investigaciones extensas (Vargas-Jiménez, 2012). 
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La entrevista se utilizará para recopilar información sobre la medicina tradicional y se 

llevara a cabo con los conocedores o sabios que aun la practican y prestan sus servicios, 

Durante la entrevista, la comunicación será importante para lograr una conexión con el 

entrevistado y se sienta en cofinancia así ellos nos facilitaran información más detallada 

esto se lograra a través de preguntas y respuestas.  

 

 

Entrevista semi estructurada  

Conviene destacar el análisis de (Tejero González, 2021) nos plantea que la entrevista 

estructurada se caracteriza por seguir un guion de preguntas, principalmente abiertas, a 

diferencia de los cuestionarios que suelen contener preguntas cerradas o de opción 

múltiple. En este enfoque, todos los entrevistados responden a las mismas preguntas 

formuladas de manera idéntica y en un orden preestablecido. Esta uniformidad en el 

estímulo asegura que la variación en la disposición de las preguntas no afecte las 

respuestas. A pesar de la libertad que tienen los entrevistados para expresar sus 

respuestas, la rigidez en la dinámica de la entrevista surge debido a la constante 

presentación de las mismas preguntas en el mismo orden.  

 

Guía de entrevista  

La guía de entrevista se define como un conjunto estructurado de preguntas elaborado 

por el investigador con el propósito de conducir de manera sistemática la interacción 

con el entrevistado. Con el aporte de  (Tejero González, 2021) demuestra que el  

instrumento proporciona una base sólida para el diálogo, asegurando que se aborden 

temas relevantes y permitiendo al investigador obtener información detallada y 

específica sobre el tema de estudio. 
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Tabla 6: Guía de entrevista 

Entrevista 

Guía estructurada de conversación  

Tema: 

 Turismo de salud y medicina tradicional en el cantón Pujilí. 

Indicaciones 

• Saludo e inicio de conversación  

• La conversación debe ser confidencial y netamente profesional  

• Explicar que la entrevista es exclusiva con fines investigativos  

• Buscar un lugar tranquilo para la entrevista  

• No demostrar nervios  

• Tener toda la atención posible en el entrevistado para que se sienta satisfecho 

• No redundar varias preguntas a la vez 

• No interrumpir al entrevistado en el momento que está brindando la información   

Objetivo de la entrevista 

El propósito de la entrevista enfocada en la medicina tradicional y el turismo de salud, dirigida 

a los curanderos, es comprender a fondo sus prácticas, explorar sus experiencias y 

conocimientos, analizar la relación con el turismo de salud, identificar los beneficios asociados 

y conocer las necesidades para el avance y desarrollo de la medicina tradicional. 

Preguntas generales 

1. ¿Conoce usted sobre la medicina tradicional? 

2. ¿Como usted adquirió este tipo de conocimientos? 

3. ¿Cree usted que es necesario mantener una constante practica para no perder la 

habilidad que posee? 

4. ¿Cuánto tiempo le tomo adquirir sus conocimientos y habilidades para ponerlas en 

práctica? 

5. ¿Cuáles son los instrumentos o materiales que utiliza a diario o con mayor frecuencia 

en su labor? 

6. ¿Considera usted que sus servicios de medicina tradicional son requeridos tanto por 

oriundos y extranjeros? 

7. ¿Cuál sería un número aproximado de visitantes a las cuales haya prestado sus 

servicios? 

8. ¿Cree usted que es importante dar a conocer a la ciudadanía sobre la importancia de la 

medicina tradicional y sus beneficios curativos? 

9. ¿Considera usted que el lugar donde presta sus servicios es el adecuado para recibir a 

turistas nacionales y extranjeros?  

10. ¿Cree usted que la medicina tradicional forma parte del turismo de salud? 

11. Si tuviera la oportunidad de impartir sus conocimientos de Medicina Tradicional a los 

turistas ¿Lo haría? 

12. ¿Está de acuerdo que la medicina tradicional sea promocionada turísticamente?  

13. ¿Le gustaría formar parte del contenido que se va a promocionar? 

Elaborado por: Soria Zurita Viviana  
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Fichas de levantamiento de información del INPC 

Según el autor (Pilataxi, 2020) nos habla de otro instrumento para el levantamiento de 

información estas son las fichas del INPC, toda la información que se ha recolectado 

mediante la salida de campo o exploratorio en el lugar preciso de la investigación con el 

fin de poder descubrir conocimientos, técnicas y prácticas que los conocedores de la 

medicina tradicional aun las mantienen y son transmitidas en varios de los casos de 

padres a hijos ya que se destacan por tener un valor simbólico dentro de su ámbito 

social y cultural  

Gracias a este instrumento de recolección de datos podremos indagar y conocer paso a 

paso como se lleva a cabo la medicina tradicional en las diferentes prácticas y 

curaciones que realizan los curanderos, las parteras, los hierberos, los sobadores y los 

limpiadores. Las fichas del INPC son estructuradas en donde solicitan diversa 

información con el fin de describir y plasmar los conocimientos, técnicas aplicadas en la 

medicina tradicional. 
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Ficha INPC A4 conocimientos y usos relacionados con la naturaleza y el universo. 

 
 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO 

PATRIMONIO CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE INVENTARIO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS 

CON LA NATURALEZA Y EL UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN 

Provincia: Cantón: 

Parroquia:  Urbana  
 Rural 

Localidad: 

Coordenadas WGS84 Z17S - UTM : X (Este) Y (Norte) Z (Altitud)  

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 

Descripción de la fotografía: 

Código fotográfico: 

3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN 

Denominación Otra (s) denominación (es) 

 D1  

D2  

Grupo social Lengua (s) 

 L1  

L2  

Subámbito Detalle del subámbito 

  

 

Breve reseña 

 

4. DESCRIPCIÓN 

 

Fecha o periodo Detalle de la periodicidad 

 Anual  

 Continua 

 Ocasional 

 Otro 

Alcance Detalle del alcance 
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 Local  

 Provincial 

 Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Elementos Tipo Procedencia Forma de adquisición 

E1     

Herramientas Tipo Procedencia Forma de adquisición 

H1     

5. PORTADORES / SOPORTES 

Tipo Nombre 
Edad /Tiempo de 

actividad 

Cargo, función o 

actividad 
Dirección Localidad 

Individuos      

Colectividades      

Colectividades      

Instituciones      

Procedencia del saber Detalle de la procedencia 

 Padres-hijos  

 Maestro-aprendiz 

 Centro de capacitación 

 Otro 

 

Transmisión del saber Detalle de la transmisión 

 Padres-hijos  

 Maestro-aprendiz 

 Centro de capacitación 

 Otro 

6. VALORACIÓN 

Importancia para la comunidad 

 

Sensibilidad al cambio 

 Alta  

 Media 

 Baja 

7. INTERLOCUTORES 

Apellidos y nombres Dirección Teléfono Sexo Edad 

     

8. ELEMENTOS RELACIONADOS 

Código / Nombre Ámbito Subámbito 
Detalle del 

subámbito 
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9. ANEXOS 

Textos Fotografías Videos Audio 

    

10. OBSERVACIONES 

 

11. DATOS DE CONTROL 

Entidad Investigadora: 

Inventariado por: Fecha de inventario: 

Revisado por: Fecha revisión: 

Aprobado por: Fecha aprobación: 

Registro fotográfico: 
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Lista de chequeo o check-list 

En base a lo que (Bichachi, 2004) plantea sobre la lista de chequeo o check-list, en el 

ámbito del turismo, se presenta como una herramienta estructurada que permite evaluar 

el cumplimiento de normas y criterios específicos con objetivos particulares. Su 

aplicación abarca una diversidad de contextos en la industria turística, desde la 

evaluación del potencial de destinos internacionales hasta la garantía de la seguridad y 

la calidad de servicios. En el sector turístico, estas listas pueden adaptarse para evaluar 

aspectos como la infraestructura de alojamiento, la calidad de los servicios 

gastronómicos, la seguridad en actividades turísticas, la preservación cultural, entre 

otros. En resumen, la versatilidad de las listas de chequeo se refleja en su capacidad 

para adaptarse a las diversas necesidades y exigencias del sector turístico, 

contribuyendo a garantizar la excelencia en la oferta de servicios y experiencias para los 

turistas.    

En el marco de la presente investigación, se empleará una lista de chequeo como 

instrumento clave para evaluar la calidad de la infraestructura donde los curanderos 

prestan sus servicios, con el propósito de determinar la viabilidad del turismo de salud 

en el cantón Pujilí. Esta herramienta se diseña de manera específica para abordar 

aspectos fundamentales que influyen en la experiencia del visitante interesado en la 

medicina tradicional.  

La lista de chequeo se estructura en cinco fases estratégicas. La Fase A se enfoca en 

recopilar datos generales, incluyendo nombres y ubicaciones de especialistas o agentes 

de la medicina tradicional. En la Fase B, se aborda la evaluación de infraestructuras y 

servicios básicos, permitiendo determinar la idoneidad de los lugares donde se prestan 

los servicios para atraer a futuros turistas. La tercera fase C, donde se analizan los 

servicios ofrecidos por cada agente y se evalúan sus conocimientos en medicina 

tradicional. La Fase D se concentra en el entorno e integración social, buscando 

determinar la aceptación de los servicios dentro de la localidad. Para culminar, la quinta 

fase, identificada como E, se centra en la colaboración gubernamental. En esta etapa, se 

investiga el nivel de apoyo brindado por las entidades gubernamentales, lo que 

contribuirá a discernir el respaldo que reciben los agentes de la medicina tradicional por 

parte de estas instituciones.  
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Tabla 7: Lista de Chequeo o Check List 

TURISMO DE SALUD Y MEDICINA TRADICIONAL EN EL CANTÓN PUJILÍ 

A: Datos generales 

Nombre:   

Localidad:   

Check list/ lista de chequeo 

B: Infraestructura y Servicios básicos  

No Lineamientos generales SI NO Observación 

1 ¿Los espacios destinados a los tratamientos son limpios, 

acogedores y respetan la privacidad del cliente? 

   

2 ¿Las instalaciones son accesibles para personas con 

discapacidades? 

   

3 ¿El establecimiento tiene fácil acceso desde carreteras 

principales? 

   

4 Agua potable, otros    

5 Paneles solares, Energía eléctrica     

6 Alcantarillado, Pozo séptico, Letrina     

7 Recolector de basura     

8 Conexión a internet    

C: Servicios que brindan con la medicina tradicional 

9 Limpias espirituales     

10 Limpias con cuy     

11 Limpias con huevo     

12 Limpias con vela     

13 Sobadores     

14 Hierbateros     

15 Parteras     

16 Lectura en cartas    

D: Entorno e integración social 

17 ¿Existe aceptación y apoyo hacia la medicina tradicional?    

18 ¿El personal está dispuesto a explicar las prácticas de manera 

comprensible y responder preguntas? 

   

19 ¿Los recursos naturales que se utilizan en la medicina 

tradicional provienen del mismo cantón? 

   

20 ¿Están debidamente calificados y certificados para la práctica 

de la medicina tradicional? 

   

21 ¿Las autoridades brindan su apoyo para el desarrollo de la 

medicina tradicional? 

   

22 ¿Existe colaboración con institutos de salud convencional?    

23 ¿Se han implementado programas para dar a conocer la 

medicina tradicional? 

   

24 ¿Se han dado oportunidades de capacitación continua para los 

profesionales de la medicina tradicional? 

   

25 ¿El establecimiento ofrece actividades culturales relacionadas 

con la medicina ancestral, como ceremonias, danzas o eventos 

locales? 

   

Nota 4: Elaborado por Soria Viviana (2023) 
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CAPÍTULO III 

RESULTADOS Y DISCUSIÓN 

 

 

3.1. Análisis y discusión de los resultados  

Para obtener los primeros resultados de la presente investigación, se empleó la técnica 

de entrevistas, utilizando un banco de preguntas específicamente diseñadas por la 

autora. Este conjunto de preguntas consta de trece ítems que abordan detalladamente 

diversos aspectos relacionados con el desarrollo y la práctica de la medicina tradicional 

en el cantón Pujilí.  

Se utiliza la triangulación hermenéutica ya que se ha aplicado a un grupo representativo 

de cinco individuos que se dedican activamente a la práctica de la medicina tradicional, 

preservando de manera arraigada sus creencias y técnicas para llevar a cabo procesos de 

curación. Estos participantes fueron seleccionados estratégicamente por su experiencia y 

conocimientos en el ámbito, buscando obtener una perspectiva diversa y enriquecedora 

sobre la medicina tradicional en el cantón Pujilí.  

En virtud de la entrevista planteada, se ha conseguido recopilar datos esenciales que 

facilitan el diligenciamiento de las fichas de levantamiento establecidas por el Instituto 

Nacional de Patrimonio Cultural (INPC) bajo la designación A4, la cual se centra en los 

conocimientos y usos vinculados con la naturaleza y el universo. Estas fichas, utilizadas 

como herramienta metodológica, permiten registrar de manera sistemática la 

información recolectada durante la investigación sobre la medicina tradicional en el 

cantón Pujilí. 

La lista de verificación (check list) emerge como una herramienta valiosa para evaluar 

la viabilidad y el potencial desarrollo del binomio entre la medicina tradicional y el 

turismo de salud. Al utilizar esta lista, se pueden identificar de manera sistemática los 

factores clave que impactan en la integración exitosa de estos dos elementos en la 

industria del turismo. 
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Matriz de preguntas  

Con el objetivo de establecer un marco estructurado en el proceso de entrevista y 

garantizar la obtención de información significativa por parte de los individuos bajo 

investigación, se ha elaborado la siguiente matriz de preguntas. 

 

Tabla 8: Matriz de preguntas 

Preguntas generales 

1. ¿Conoce usted sobre la medicina tradicional? 

2. ¿Como usted adquirió este tipo de conocimientos? 

3. ¿Cree usted que es necesario mantener una constante practica para no perder la 

habilidad que posee? 

4. ¿Cuánto tiempo le tomo adquirir sus conocimientos y habilidades para ponerlas 

en práctica? 

5. ¿Cuáles son los instrumentos o materiales que utiliza a diario o con mayor 

frecuencia en su labor? 

6. ¿Considera usted que sus servicios de medicina tradicional son requeridos tanto 

por oriundos y extranjeros? 

7. ¿Cuál sería un número aproximado de visitantes a las cuales haya prestado sus 

servicios? 

8. ¿Cree usted que es importante dar a conocer a la ciudadanía sobre la 

importancia de la medicina tradicional y sus beneficios curativos? 

9. ¿Considera usted que el lugar donde presta sus servicios es el adecuado para 

recibir a turistas nacionales y extranjeros?  

10. ¿Cree usted que la medicina tradicional forma parte del turismo de salud? 

11. Si tuviera la oportunidad de impartir sus conocimientos de Medicina 

Tradicional a los turistas ¿Lo haría? 

12. ¿Está de acuerdo que la medicina tradicional sea promocionada turísticamente?  

13. ¿Le gustaría formar parte del contenido que se va a promocionar? 

Nota 5: Elaborado por Soria Viviana (2023) 
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Matriz personas entrevistadas 

 

La preservación de la confidencialidad constituye un elemento central en el ámbito ético 

de la recopilación de información. En este contexto, resulta indispensable llevar a cabo 

la codificación de los sujetos de control, con el propósito de salvaguardar su privacidad 

en la divulgación de los resultados. 

 

Tabla 9: Matriz personas entrevistadas 

N Nombre  Edad  Especialidad  Ubicación  

1 

2 

3 

4 

5 

Héctor Saca 

Héctor Saca 

Juan Zurita 

Delia Morocho 

Elsa Placencia 

47  

47 

78 

42 

44 

Curandero  

Sobador  

Limpiador  

Partera  

Hierbatera  

Pujilí  

Pujilí  

Pujilí  

Pujilí  

Pujilí  

Nota 6: Elaborado por Soria Viviana (2023) 
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Tabla 10: Matriz de respuestas 

Respuestas 

No Preguntas Curandero  Sobador  Hierbatero  Partera  Limpiador  

1 ¿Conoce usted sobre la medicina 

tradicional? 

 

“sí, yo soy 

curandero” 

“sí, yo practico la 

medicina tradicional” 

“si” “claro” “sí, conozco” 

2 ¿Como usted adquirió este tipo 

de conocimientos? 

 

Aprendimos de 

nuestros padres de 

abuelos, hijos y 

nietos “mis 

conocimientos son 

hereditario” 

“Esto lo aprendí de mis 

tíos convivía con ellos 

y me gustaba lo que 

hacían siempre estaba 

presente cuando 

llegaba algún paciente 

con algún tipo de dolor 

o lesión y así fue como 

aprendí lo que ahora 

se” 

“yo a través al pie de 

mi esposo” 

“por mi madre ella 

me enseño todo lo 

que se hasta la 

fecha” 

“mis padres ellos 

practicaban la 

medicina tradicional y 

yo les ayudaba a 

limpiar ahí fui 

aprendiendo” 

3 ¿Cree usted que es necesario 

mantener una constante practica 

para no perder la habilidad que 

posee? 

 

“claro porque si no lo 

hacemos se olvida” 

 

 

“sí hay que tener una 

práctica constante” 

“claro toca seguir 

practicando viendo 

para no perder la 

costumbre” 

“sí se debe trabajar a 

diario en estas 

activadas, así se 

adquiere más 

experiencia” 

“sí, porque cuando 

uno está permanente 

realizando las limpias 

se pierde las 

costumbre y 

conocimientos” 

4 ¿Cuánto tiempo le tomo adquirir 

sus conocimientos y habilidades 

“yo aprendí desde 

muy niño, a los 14 

años ya sabía y 

“Para poder ayudarles 

bien y que se mejoren 

los pacientes me tomo 

“más para poner en 

práctica sería más o 

menos a unos 15 a 16 

“bueno pues al redor 

de 13 años aprendí 

yo empecé desde 

“Yo desde niño me 

acuerdo que tenía 12 o 

13 años. Yo limpiaba a 
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para ponerlas en práctica? 

 

empezaba a ver y 

diagnosticar en el 

cuy” 

alrededor de 10 años, 

ahí yo ya podía 

brindarles un 

diagnóstico y con eso 

podía ayudarles mejor” 

años ya pero así más 

profesionalmente” 

muy joven aprendí lo 

que me gusta y de a 

poco iba viendo a 

mujeres 

embarazadas” 

mis primos a mis 20 

años yo conocía todas 

las plantas que 

necesitaba para las 

limpias” 

5 ¿Cuáles son los instrumentos o 

materiales que utiliza a diario o 

con mayor frecuencia en su 

labor? 

 

“el traguito, 

cigarrillo, la 

herradura, rosas, 

hiervas para las 

limpias esos son las 

cosas que más utilizo 

en las limpias 

espirituales” 

“bueno yo trabajo con 

una pomada que sirve 

para la inflamación 

linimento olímpico se 

llama, utilizo vendas, 

periódico eso yo utilizo 

para fregar los brazos, 

piernas, tobillos y así” 

“por ejemplo el 

caballo chupa, la 

grama, malva blanca, 

flor blanca y así 

infinitas plantas” 

“mis materiales para 

mantear utilizo una 

faja grande bueno yo 

les proporciono por 

que en su mayoría 

llegan madres 

primerizas y no traen 

nada con que 

fajarles, utilizo un 

aceite de rosas o 

manteca de sebo 

para poder sobar la 

barriga” 

“haber utilizo el puro, 

marco, chilco, ruda, 

canela, cigarrillo eso 

es lo que yo más 

ocupo y el cuy que es 

lo principal en ms 

limpias” 

6 ¿Considera usted que sus 

servicios de medicina tradicional 

son requeridos tanto por 

oriundos y extranjeros? 

 

“De todo lado, hasta 

de otros países, de 

EE.UU., España 

gente que regresa 

después de cinco 

años.” 

“sí, si llegan de todo 

lado antes gracias a 

dios presto mis 

servicios a varias 

personas” 

“si” “si llegan de salcedo, 

Latacunga, Saquisilí 

y de aquí de Pujilí 

mismo” 

“yo he limpiado a 

policías ellos ya me 

iban conociendo y me 

recomendaban y 

personas de aquí 

mismo atiendo yo” 

7 ¿Cuál sería un número 

aproximado de visitantes a las 

cuales haya prestado sus 

“unas quinientas 

personas entre 

consultas y limpias” 

“no podría dar un 

número estimado, pero 

son varias personas que 

“si hablamos de un 

número aproximado 

no le podría decir la 

“varias personas 

llegan y les ayudó y 

no llevo la cuenta” 

No responde 
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servicios?  

 

han venido buscando 

mis servicios” 

verdad, no manejo un 

registro y ahora que 

me lo dice tendría que 

hacerlo para poder 

comentarlo con otras 

personas que igual les 

interese investigar” 

8 ¿Cree usted que es importante 

dar a conocer a la ciudadanía 

sobre la importancia de la 

medicina tradicional y sus 

beneficios curativos? 

 

“Claro, es que por 

eso viene la gente 

buscando de tanta 

lejura, Riobamba, 

Quito, Lago Agrio” 

“sí sería muy 

importante que la gente 

de Pujilí conozca más 

sobre la medicina 

tradicional” 

“claro todo hay que 

compartir” 

“sí estoy de acuerdo 

que se dé a conocer” 

“es bueno que 

conozcan de la 

medicina tradicional” 

9 ¿Considera usted que el lugar 

donde presta sus servicios es el 

adecuado para recibir a turistas 

nacionales y extranjeros?  

“Claro, turistas viene 

de lejos y preguntas 

por las plantas que 

tenemos” 

“Si es el apropiado, 

pero si es de mejorar en 

cualquier aspecto lo 

haría encantado” 

“sí, si por donde 

quiera” 

“está en buenas 

condiciones como 

usted puede ver” 

“en acogedor el lugar 

donde presto mis 

servicios” 

10 ¿Cree usted que la medicina 

tradicional forma parte del 

turismo de salud? 

 

“sí, por nuestros 

conocimientos” 

“Si” “claro, claro es lo 

más importante y es 

necesario” 

“sí, porque no” “en mi opinión si” 

11 Si tuviera la oportunidad de 

impartir sus conocimientos de 

Medicina Tradicional a los 

turistas ¿Lo haría? 

“claro si se puede 

hacer eso” 

“Si es bueno impartir 

mis conocimientos con 

otras personas” 

“Si, si conmigo no 

habría ningún 

problema” 

“encantada de la 

vida a mí me gusta 

en señarles a más 

personas para que 

“claro, si desean 

aprender sobre estos 

conocimientos” 
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 nuestros 

conocimientos y 

tradiciones no se 

pierdan” 

12 ¿Está de acuerdo que la 

medicina tradicional sea 

promocionada turísticamente? 

 

“claro” “sí, es muy bueno que 

se promociones con eso 

se desarrolla la 

medicina ancestral y el 

turismo de nuestro 

cantón” 

“sí, claro sería 

importante y 

necesario” 

“pero por supuesto 

eso es lo que 

nosotros necesitamos 

una iniciativa así 

para que nos 

conozcan más 

personas” 

“es algo bueno debería 

promocionarse” 

13 ¿Le gustaría formar parte del 

contenido que se va a 

promocionar? 

“sí le puedo ayudar 

con gusto” 

“me parece interesante” “sí, no tengo 

problema” 

“cuente conmigo” “si” 

Nota 7: las respuestas están plasmada de cada uno de los entrevistados. 
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Tabla 11: Análisis y Triangulación de la entrevista 

Aporte 

No Observación/Reacción Análisis Triangulación  

1 Todos los participantes responden con alta certeza que 

poseen conocimientos sobre la medicina tradicional, 

exhibiendo una postura segura que contribuye a la 

confianza en sus respuestas. 

A través de sus respuestas afirmativas, se 

evidencia que los especialistas en medicina 

tradicional son individuos que poseen la 

capacidad de curar y tratar enfermedades 

mediante la aplicación de sus conocimientos y 

creencias ancestrales transmitidas por sus 

antepasados. Este testimonio refuerza la 

percepción de que estos profesionales tienen un 

profundo entendimiento y habilidades basadas en 

tradiciones transmitidas a lo largo del tiempo. 

Reafirmamos la veracidad de la información 

presentada por los entrevistados, quienes 

sostienen que la transmisión de sus 

conocimientos y prácticas ancestrales se llevó 

a cabo de generación en generación, siendo 

heredados de sus padres, abuelos y tíos. Este 

proceso de transmisión oral y experiencial es 

respaldado por (Guadalupe, 2021), quien 

señala que estos conocimientos y habilidades 

constituyen un compendio de saberes 

arraigados en las comunidades indígenas. La 

misma autora destaca la importancia de la 

transmisión oral en la preservación de estos 

conocimientos, subrayando que esta forma de 

comunicación es fundamental para la 

transmisión exitosa de las prácticas 

ancestrales. Los entrevistados, al compartir 

sus experiencias, coinciden en que gran parte 

de este legado se adquirió mediante la 

observación activa y la participación directa 

en situaciones cotidianas. Esta metodología, 

según sus testimonios, les permitió captar de 

manera efectiva los conocimientos que ahora 

aplican con sus pacientes, destacando así la 

autenticidad y la conexión personal inherentes 

2 Los entrevistados expresan satisfacción al constatar 

que la totalidad de sus conocimientos se han heredado 

de sus familiares, quienes han venido practicando esta 

disciplina. Experimentan un sentimiento de honor al 

poseer y preservar este legado, considerándolo como 

parte integral de su identidad cultural. Además, 

destacan la apreciación de que este conocimiento es 

hereditario, subrayando la transmisión generacional de 

saberes por parte de sus padres, abuelos y tíos como un 

aspecto fundamental en la adquisición de su pericia en 

este campo. 

Con base en lo anterior, se puede concluir que la 

transmisión de conocimientos ancestrales 

adquiere un valor significativo e imperativo, 

constituyendo una parte integral de la cultura y 

tradición de estos practicantes de la medicina 

tradicional. Esta riqueza cultural puede ser 

estratégicamente promocionada desde una 

perspectiva turística, dado que representa un 

elemento distintivo y auténtico que contribuye al 

atractivo cultural de la región. La promoción de 

esta herencia cultural puede ser clave para el 

desarrollo turístico sostenible, al resaltar la 

autenticidad y singularidad de las prácticas de 
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medicina tradicional en la zona. a estas enseñanzas transmitidas de generación 

en generación.  

3 Se observa que estos sabios reconocen la importancia 

de la práctica continua para preservar y desarrollar sus 

habilidades, ya que si no lo hacen sus conocimientos 

podrían perder gradualmente sus destrezas. Estos 

individuos, dotados de habilidades distintivas, 

manifiestan un compromiso diario con la realización y 

mantenimiento de sus prácticas. Su enfoque se centra 

en el uso de recursos naturales y curativos, empleando 

plantas medicinales que, según sus conocimientos, 

aportan beneficios significativos para la salud. Este 

compromiso refleja su dedicación a contribuir al 

bienestar de quienes buscan su ayuda, consolidando así 

su papel en la promoción de la salud mediante 

enfoques tradicionales y naturales. 

Se puede concluir que la discontinuidad en la 

práctica de estas habilidades excepcionales podría 

resultar en la pérdida de las mismas, lo cual 

tendría un impacto directo en el desarrollo y 

preservación de la medicina tradicional, así como 

en la fuente de ingresos asociada a estas prácticas. 

Desde una perspectiva turística, la interrupción de 

estas habilidades representaría una pérdida en 

términos de ofrecimientos culturales, tradiciones 

arraigadas, creencias y conocimientos distintivos. 

La preservación y continuidad de estas prácticas 

no solo son esenciales para la comunidad local, 

sino que también ofrecen a los visitantes una 

oportunidad única de participar en experiencias 

culturales auténticas y enriquecedoras. Este 

patrimonio intangible se convierte así en un 

atractivo valioso para aquellos interesados en 

explorar y sumergirse en la diversidad cultural y 

las tradiciones locales. 

Los sabios de la medicina tradicional 

persisten en la preservación de sus 

conocimientos a lo largo del tiempo, 

aferrándose a las enseñanzas transmitidas por 

sus ancestros. Aunque reconocen que la 

discontinuación de sus prácticas podría llevar 

a la pérdida gradual de estos conocimientos, 

(Ordóñez & Lalón, 2016), argumentan 

que estos sabios de la medicina ancestral han 

mantenido viva su herencia cultural. 

Destacando que han dedicado esfuerzos 

significativos en rescatar y fortalecer estas 

tradiciones a lo largo de los años para evitar 

su perdida. 

Según la investigación de (Ordóñez & 

Lalón, 2016), los conocedores de la 

medicina ancestral han logrado preservar 

estas costumbres arraigadas en sus raíces, 

conscientes de que la adquisición y dominio 

de estas habilidades divinas demanda un 

tiempo considerable. La necesidad de 

mantener y proteger estas tradiciones se 

manifiesta en el esfuerzo continuo que 

realizan para no permitir que se desvanezcan 

en el olvido. 

4 Todos los entrevistados relatan que la adquisición de 

sus conocimientos requirió un extenso periodo, 

abarcando varios años, durante los cuales fueron 

instruidos por sus familiares. Se destaca que la 

formación se llevó a cabo principalmente a través de la 

observación directa y, en algunos casos, mediante la 

participación en actividades relacionadas, como la 

Resulta sumamente fascinante e integral 

comprender el extenso periodo dedicado a la 

adquisición de estos conocimientos en medicina 

tradicional, así como el considerable lapso 

necesario para que los practicantes se consoliden 

como especialistas profesionales en el campo. 

Este dato reviste gran interés y valor, dado que 
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limpieza de los espacios donde sus antepasados 

realizaban sus prácticas. Es relevante señalar que este 

proceso de aprendizaje se inició desde temprana edad, 

y a la llegada de los 40 a 50 años, estos individuos se 

consideran profesionales consumados en la materia. La 

persistencia en mantener y transmitir estas tradiciones 

y conocimientos refleja un sentido de motivación 

arraigado en su identidad cultural, contribuyendo así a 

la preservación de su herencia y legado en el ámbito de 

la medicina tradicional. 

evidencia la complejidad y la responsabilidad 

asociadas con la tarea de diagnosticar y tratar a 

diversas personas que buscan sus servicios. La 

dedicación a la formación a lo largo de varios 

años subraya la profundidad de los conocimientos 

adquiridos, lo que, a su vez, refuerza la confianza 

de aquellos que buscan atención médica 

tradicional. Esta particularidad contribuye a la 

preferencia de los individuos por ser atendidos 

por profesionales plenamente versados en la 

medicina tradicional, reconociendo la importancia 

de la experiencia y la habilidad en el ámbito de la 

salud tradicional. 

Desde una perspectiva profesional, estos 

conocimientos adquieren una relevancia 

adicional al considerar la perspectiva turística. 

La teoría de peldaños sugiere que la 

adquisición de nuevos conocimientos a través 

de experiencias es una motivación clave para 

los turistas. En este contexto, los saberes de la 

medicina tradicional no solo representan una 

valiosa contribución cultural, sino que 

también ofrecen a los visitantes la 

oportunidad de aprender y apreciar prácticas 

únicas, consolidando así el valor profesional y 

cultural de estas tradiciones en el ámbito 

turístico. 

5 Cada entrevistado destaca la importancia de utilizar 

materiales específicos para llevar a cabo sus 

respectivos tratamientos. Todos ellos comparten un 

común denominador al hacer uso esencial de plantas 

medicinales, ya sea en limpias espirituales, para 

contrarrestar el espanto, aliviar el dolor de lesiones o 

brindar apoyo a mujeres embarazadas. Estos sabios 

poseen un profundo conocimiento de las propiedades y 

aplicaciones de cada planta, siendo capaces de 

discernir cuándo y durante cuánto tiempo deben ser 

administradas. 

Este enfoque técnico y especializado refleja la 

experiencia y destreza de estos profesionales 

destacando sus conocimientos sobre las propiedades 

Los practicantes especializados en la medicina 

ancestral se distinguen por sus áreas específicas 

de enfoque. En el caso de los curanderos, llevan a 

cabo limpias utilizando diversos elementos como 

agua ardiente, la herradura, hierbas específicas 

para las limpias y rosas. Por otro lado, los 

sobadores utilizan materiales distintos, como 

vendas, periódicos y una pomada denominada 

"linimento olímpico", que emplean de manera 

regular en sus tratamientos con los pacientes. 

Los hierbateros, por su parte, se especializan en el 

uso de plantas naturales para diversas prácticas, 

incluyendo limpias espirituales, baños de 

florecimiento y el tratamiento de diversas 

El rol desempeñado por los expertos en 

medicina tradicional es de vital importancia 

en el proceso de curación, destacando su 

profundo conocimiento y experiencia en el 

uso de plantas medicinales. La investigación 

de (Morales Juma & Pineda Cáceres, 

2011), aporta una valiosa perspectiva, 

enumerando algunos de los materiales 

empleados en estas curaciones, tales como el 

romero, rosas, santa maría, ruda, cigarrillo, 

agua ardiente, entre otros. 

Cada una de estas plantas curativas posee 

propiedades específicas que contribuyen a la 

eficacia de los tratamientos. Por ejemplo, el 



64 

 

terapéuticas de las plantas medicinales. Su habilidad 

para discernir la aplicación adecuada de cada planta, 

según la condición específica del paciente y el 

propósito del tratamiento, resalta la sofisticación de su 

conocimiento en el ámbito de la medicina tradicional. 

dolencias. Las parteras hacen uso de manteca de 

sebo, aceites y fajas, especialmente diseñadas para 

atender a mujeres en período de gestación. 

Finalmente, los limpiadores utilizan materiales 

como trago, canela, flores, ruda, marco y santa 

maría para llevar a cabo limpias destinadas a 

quitar el mal aire y el espanto. Cada uno de estos 

profesionales cuentan con productos específicos y 

fundamentales para la ejecución exitosa de sus 

respectivas prácticas, destacando la importancia 

de estos elementos en su labor diaria. 

romero puede estar asociado con propiedades 

antioxidantes y antiinflamatorias, mientras 

que la ruda puede tener aplicaciones 

antimicrobianas. La diversidad de 

ingredientes utilizados refleja la riqueza del 

conocimiento tradicional acumulado a lo 

largo del tiempo. 

Es importante resaltar que estos sabios 

ancestrales no solo administran curaciones, 

sino que también pueden compartir con los 

turistas la sabiduría detrás de cada planta 

medicinal, sus beneficios y aplicaciones. Este 

ámbito no solo ofrece una experiencia única y 

educativa a los visitantes, sino que también 

contribuye a la preservación y aprecio de las 

prácticas tradicionales, fortaleciendo así la 

conexión entre el turismo y la herencia 

cultural. 

6 Los entrevistados mencionan que en todo este tiempo 

han tratado a varias personas es por ello que se les 

plantee la siguiente pregunta para estimar un número 

aproximado de visitantes. Sin embargo, 

lamentablemente, no cuentan con una cifra precisa de 

las personas atendidas por cada uno de ellos. No 

obstante, destacan que han recibido una afluencia 

significativa de personas a lo largo del tiempo y 

consideran la posibilidad de establecer un sistema de 

registro para llevar un control más preciso de las 

Aunque no se dispone de una cifra precisa, la 

respuesta a la pregunta demuestra que existe una 

notable afluencia de personas provenientes de 

otros cantones en busca de los servicios de estos 

sabios de la medicina tradicional. A pesar de la 

falta de datos cuantitativos específicos, las 

observaciones recopiladas de los entrevistados 

son indicativas y suficientes para concluir que 

persiste un interés significativo en la medicina 

tradicional. 

Con la gran cantidad de visitantes que llegan 

donde cada uno de los conocedores de la 

medicina es prudente indagar y conocer el 

lugar donde prestan sus servicios y 

diagnosticar si el sitio es bueno para ser 

ofertados turísticamente y cabe recalcar que 

están de acuerdo en mejorar sus instalaciones 

si fuera necesario el aporte de (Felipe Álava, 

2021) nos plantea que un destino turístico se 

caracteriza como un área con infraestructura y 
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personas que atienden. Este fenómeno puede interpretarse como una 

preferencia continua por las prácticas y 

conocimientos ancestrales, evidenciando que la 

medicina tradicional sigue siendo una opción 

valiosa y confiable para un número considerable 

de personas. Aunque la información cuantitativa 

podría proporcionar una perspectiva más precisa, 

la afirmación cualitativa respaldada por las 

experiencias de los entrevistados ofrece una base 

sólida para entender la relevancia continua de la 

medicina tradicional en la localidad. 

servicios específicamente orientados al 

turismo, siendo visitado por personas no 

residentes, cuya presencia constituye la razón 

fundamental de su establecimiento y 

operación. Este espacio es delimitado y 

conceptualizado como destino por los 

diversos actores del sector turístico, contando 

con una identidad establecida y siendo 

reconocido como tal por los posibles 

mercados visitantes. 

7 Los entrevistados expresan que sus lugares de trabajo 

son apropiados para recibir a diversas personas, 

incluyendo turistas en caso necesario. Además, 

manifiestan su disposición y acuerdo en llevar a cabo 

readecuaciones en sus sitios de atención con el 

objetivo de mejorar la calidad de los servicios 

ofrecidos. Consideran implementar lugares de interés 

que añadan valor a la experiencia del cliente. 

Efectivamente, la respuesta positiva y la 

disposición de los curanderos en Pujilí hacia la 

promoción y adaptación de sus lugares de trabajo 

presentan una oportunidad propicia para explorar 

el desarrollo del turismo de salud en el cantón. La 

aceptación por parte de estos profesionales de la 

medicina tradicional no solo refleja una apertura 

hacia la integración de sus prácticas en el ámbito 

turístico, sino que también sugiere un potencial 

para diversificar la oferta turística del cantón. La 

colaboración con profesionales del turismo y la 

planificación estratégica podrían ser elementos 

clave para el éxito de esta iniciativa, 

contribuyendo al desarrollo sostenible del turismo 

en Pujilí. 

8 Los entrevistados demuestran una conciencia clara 

respecto a la inclusión de la medicina tradicional como 

La medicina tradicional, con la presencia de 

sabios que ofrecen servicios basados en sus 

Desde la perspectiva turística, estas respuestas 

se alinean de manera efectiva con la teoría 
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un componente integral del turismo de salud. Este 

reconocimiento refleja la comprensión de que las 

prácticas y conocimientos ancestrales ofrecidos por los 

curanderos pueden ser un atractivo valioso para los 

visitantes, contribuyendo así al desarrollo del turismo 

de salud en la región.  

conocimientos y creencias, efectivamente 

constituye un componente sustancial del turismo 

de salud en el cantón Pujilí. Las prácticas y 

saberes ancestrales, respaldados por la experiencia 

de estos profesionales, poseen características 

distintivas que pueden integrarse de manera 

efectiva en las ofertas turísticas relacionadas con 

la salud y el bienestar. 

propuesta por Peldaños, estudiada por 

(Brenner, 2002),  que resalta la motivación 

de los turistas por descubrir y participar en 

nuevas experiencias. En este contexto, los 

agentes de la medicina tradicional ofrecen una 

propuesta atractiva para el turismo de salud, 

cultural y vivencial. Al compartir sus 

conocimientos y prácticas, buscan no solo 

brindar servicios de salud alternativos, sino 

también enriquecer la experiencia turística 

mediante la inmersión en tradiciones 

culturales y vivencias únicas. 

La comprensión y valoración de la medicina 

tradicional se convierten así en objetivos 

clave, fomentando la apertura de mente y la 

apreciación de prácticas que, aunque 

diferentes, contribuyen al patrimonio cultural 

y al bienestar general. En este enfoque, el 

turismo se convierte en una plataforma para el 

intercambio cultural y la promoción de la 

diversidad, enriqueciendo tanto a los 

visitantes como a las comunidades locales. 

9 La disposición manifestada por los entrevistados para 

compartir sus conocimientos con turistas y aquellos 

interesados en aprender sobre las costumbres y 

tradiciones asociadas a la práctica de la medicina 

tradicional es un indicador significativo de su apertura 

cultural y de la voluntad de preservar y difundir su 

herencia. Desde esta actitud puede aprovecharse para 

desarrollar programas educativos y experiencias 

culturales que fomenten la comprensión y aprecio por 

la medicina tradicional en el cantón Pujilí. 

La disposición de los especialistas en medicina 

tradicional para compartir sus conocimientos con 

un público más amplio se percibe como un 

valioso aporte para enriquecer la experiencia 

turística en el cantón. Desde una perspectiva 

técnica, esta actitud se alinea con los principios de 

turismo cultural y educativo, en los cuales la 

transmisión de conocimientos locales y 

tradicionales constituye un componente distintivo. 

Este enfoque contribuye a la creación de una 

oferta turística auténtica y única, destacando la 

riqueza cultural y patrimonial del cantón Pujilí.   

10 Cada uno de los entrevistados manifiesta su necesidad 

de dar a conocer la medicina tradicional entre los 

ciudadanos del cantón, considerándolo como un 

aspecto de gran importancia para su reconocimiento y 

demanda de servicios dentro de la comunidad. Este 

respaldo colectivo subraya la relevancia de promover 

Desde una perspectiva turística, la promoción y 

difusión de la existencia de la medicina 

tradicional en el cantón Pujilí emerge como una 

estrategia sumamente relevante. La 

implementación de campañas promocionales y la 

integración de esta riqueza cultural en la oferta 

La medicina tradicional debe ser 

promocionada, impartida con más personas y 

darles a conocer cuán importante es mantener 

estos conocimientos ya que es parte de 

nuestros antepasados y es algo que nos 

identifica en nuestra cultura, se hace 
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la conciencia y comprensión de las prácticas de la 

medicina tradicional en el ámbito de la localidad.  

La promoción de estos conocimientos ancestrales 

puede llevarse a cabo mediante estrategias de difusión 

cultural, programas educativos y campañas 

informativas, con el propósito de aumentar la 

visibilidad y aceptación de la medicina tradicional en 

la comunidad.  

turística pueden generar un aumento significativo 

en el flujo de visitantes. Este incremento no solo 

contribuiría al enriquecimiento cultural de la 

región, sino que también tendría un impacto 

positivo en el desarrollo económico del cantón. 

referencia a los autores (Zevallos et al., 

2020). Debemos tomar en cuenta que la 

promoción y difusión de esta maravillosa 

actividad no es cualquier cosa, debemos 

respetar sus pautas porque son conocimientos 

que no cualquiera puede desarrollar. En varias 

comunidades nos les permiten realizar 

publicidad en medios de comunicación ya que 

prefieren que sus conocimientos sean 

promocionados a través de recomendaciones, 

(del boca en boca), por sus buenos actos y sus 

servicios prestados. Como bien lo mencionan 

en una de las preguntas que regresan donde 

ellos después de varios años y eso les motiva 

a continuar en su actividad. Los sabios de la 

medicina están de acuerdo que la difusión se 

lleve a cabo, pero con respeto hacia sus 

conocimientos y saberes ancestrales. 

11 Las opiniones de los entrevistados, expresaron su 

pleno acuerdo y aprobación ante la idea de 

promocionar esta actividad, constituye un respaldo 

significativo a la iniciativa. Desde un enfoque 

profesional, este consenso refleja la percepción 

compartida de que la promoción de la actividad no 

solo es viable, sino que también es altamente 

beneficiosa en términos de visibilidad y 

reconocimiento. 

Conforme la decisión de promover la medicina 

tradicional en el ámbito turístico, se abre la puerta 

a la exploración de nuevas propuestas de difusión 

y temáticas que puedan amplificar la visibilidad y 

comprensión de estas prácticas. Se podría 

considerar la creación de iniciativas educativas 

innovadoras, como rutas temáticas que destaquen 

los aspectos históricos y culturales de la medicina 

tradicional e incluso crear videos donde se hable 

de los conocimientos y saberes ancestrales. 

12 Los entrevistados expresaron interés y apoyo para 

formar parte del contenido, ya que tienen el deseo de 

promover la difusión de prácticas y conocimientos 

milenarios. Este compromiso refleja la importancia 

que atribuyen a la divulgación de experiencias y 

tradiciones que consideran valiosas y significativas. 

Esta colaboración se revela como una oportunidad 

prometedora, ya que el respaldo de los 

entrevistados contribuirá significativamente a la 

creación de un producto final de excelente 

calidad. Con confianza, se espera que este 

producto pueda ser promocionado tanto a nivel 

local como internacional, extendiendo estas 

prácticas más allá de los límites del cantón. 

El propósito fundamental es atraer la atención de 
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turistas interesados en este tipo de actividades, 

ofreciendo una experiencia única basada en los 

conocimientos milenarios y prácticas auténticas 

compartidas por los entrevistados.  

13 Los entrevistados mencionan que numerosos 

individuos buscan activamente sus servicios de la 

medicina tradicional, muchos de los cuales han sido 

tratados por ellos a lo largo de los años. Además, 

mencionan que algunos pacientes llegan a través de 

recomendaciones de terceros, lo que destaca la 

confianza y credibilidad que estas prácticas han 

ganado en la comunidad. La clientela no se limita solo 

a la localidad también incluye personas de otras 

provincias y aquellos que regresan del extranjero, 

evidenciando el atractivo y reconocimiento a nivel 

regional e internacional de los servicios ofrecidos. 

La fidelidad de los pacientes y la difusión positiva a 

través de recomendaciones subrayan la calidad de los 

servicios, contribuyendo a la continuidad y motivación 

de estos profesionales para seguir brindando sus 

valiosos servicios en el ámbito de la salud tradicional. 

El notable interés de diversas personas que 

acuden al cantón en busca de los sabios de la 

medicina tradicional genera un impacto positivo y 

beneficioso para la localidad. Este flujo de 

visitantes no solo contribuye a la dinamización de 

la economía local, sino que también fortalece la 

oferta turística del cantón. La llegada de personas 

que buscan los servicios de estos profesionales 

puede estar vinculada a diversos motivos, como 

visitar a familiares, explorar lugares como la 

iglesia o el santuario niño de Isinche, y disfrutar 

de la variada y rica gastronomía que el cantón 

ofrece. 

Este fenómeno representa una unión beneficiosa 

entre la medicina tradicional y el turismo local, ya 

que la presencia de visitantes conlleva un impacto 

positivo en la economía y la promoción de la 

identidad cultural del cantón. 

Nota 8: Elaborado por Soria Viviana (2023) 
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Ficha INPC 1: Curandero 

 
 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO 

CULTURAL DIRECCIÓN NACIONAL DE 

INVENTARIO PATRIMONIO CULTURAL 

INMATERIAL 

FICHA DE INVENTARIO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS 

RELACIONADOS CON LA NATURALEZA 

Y EL UNIVERSO 

 

CÓDIGO  

IM-04-05-54-004-23-000001 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN 

Provincia: Cotopaxi Cantón: Pujilí  

Parroquia: Pujilí   Urbana   Rural 

Localidad: Rosita Paredes 

Coordenadas WGS84 Z17S:X (Este) 8760355.913 Y(Norte) 

105881170 

Z(Altitud)   2.980 msnm 

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 

Descripción de la fotografía: curandero realizando una demostración de la limpia espiritual con todos sus implementos. 

Código fotográfico: IMG_20231112_121220.jpg 

3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN 

Denominación Otra (s) denominación (es) 
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Ritual de purificación  D1 Limpia espiritual  

D2  

Grupo social Lengua (s) 

Mestizo  L1 Español  

L2 Kichwa 

Subámbito Detalle del subámbito 

Rituales  Medicina tradicional  

 

Breve reseña 

La medicina tradicional y sus prácticas curativas han perdurado a lo largo de muchos años, 

manteniendo su trascendencia a lo largo del tiempo. Transmitida de generación en generación, esta 

forma de medicina ha arraigado profundamente en diversos núcleos familiares. A pesar del transcurso 

de los años, la medicina tradicional sigue desempeñando un papel fundamental en la vida de muchas 

personas. Esta valiosa herencia se ha transmitido de padres a hijos, preservando no solo conocimientos 

sino también la conexión espiritual con la naturaleza. 

 

En tiempos ancestrales, nuestros antepasados confiaban en la medicina tradicional, basada 

principalmente en el uso de plantas y animales para la curación. Aquellos que solían recurrir a esta 

forma de medicina a menudo se dedicaban a trabajos en el campo, involucrándose en actividades 

físicas constantes. Tanto hombres como mujeres buscaban tratamiento con taitas y mamas, quienes 

desempeñaban roles especializados en la curación y cuidado de la salud. 

 

Los taitas, por ejemplo, eran curanderos expertos en tratar condiciones como el espanto, el mal aire e 

incluso la magia negra. Por otro lado, los sobadores se especializaban en tratar lesiones y dolores 

musculares, mientras que las mamas desempeñaban un papel crucial en el cuidado de mujeres 

embarazadas, tanto antes, durante como después del parto. Las mamas, con habilidades intuitivas 

notables, podían determinar la posición del bebé solo con el tacto. Después del parto, llevaban a cabo 

rituales que incluían mantear a las mujeres y proporcionar cuidados postparto, utilizando 

exclusivamente aguas naturales y purificantes derivados de plantas que ellas mismas cultivaban. Estas 

prácticas no solo representan un legado cultural significativo, sino también la riqueza y sabiduría que 

emana de la medicina tradicional. 

4. DESCRIPCIÓN 

El curandero inicia sus rituales espirituales con una plegaria dedicada a uno de sus santos de devoción, 

empleando una variedad de productos curativos, muchos de los cuales son cultivados por ellos 

mismos. Entre estos se encuentran rosas, claveles, santa maría, ruda, eucalipto, ortiga negra, canela, 

colonias y agua ardiente. Con estos elementos, dan inicio a rituales de sanación y espiritualidad. Al 

concluir la curación, el curandero proporciona indicaciones específicas para potenciar el efecto del 

ritual, como la abstención de alimentos grasos y la no realización de baños durante al menos tres días 

hasta la siguiente curación. 

Como sugerencia adicional, recomiendan someterse a tres a cinco limpias para lograr una curación 

completa. Además, envían a los pacientes una lista de plantas medicinales que pueden utilizar para 

preparar aguas medicinales, ideales para abordar diversas dolencias. Este enfoque integral de la 

curación no solo abarca el momento del ritual, sino también la incorporación de prácticas y elementos 

que promueven la continuidad del proceso curativo. 

En la actualidad, la mayoría de los curanderos son miembros de diversas asociaciones, demostrando un 

compromiso continuo con la medicina tradicional. Están constantemente enriqueciendo sus 

conocimientos para hacer frente a nuevas enfermedades y proporcionar tratamientos efectivos a 

aquellos que prefieren la medicina tradicional como opción de cuidado de la salud. 
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Fecha o periodo Detalle de la 

periodicidad 

 Anual Las actividades que realizan los curanderos son continuas ya que con el pasar del 

tiempo ellos van teniendo más pacientes que asisten cada semana los días martes, 

viernes y sábados que son los días precisos para realizar las limpias o curaciones, en 

otros casos los curanderos atienen de domingo a domingo en diferentes horarios de 

la mañana, tarde e incluso la noche ya que en ocasiones las ultimas limpias son 

necesarias realizarlas a la media noche por creencias de los curanderos a esa hora 

ellos se pueden comunicar con la madre naturaleza y los cerros que les han otorgado 

este don para realizar las curaciones.  

 

 X Continua 

 Ocasional 

 Otro 

Alcance Detalle del alcance 

 Local Este tipo de manifestación cultural está a lo largo de la región sierra en las diferentes 

comunidades que practican la medicina tradicional.    Provincial 

 X Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Elementos Tipo Procedencia Forma de adquisición 

E1 N/A N/A N/A N/A 

Herramientas Tipo Procedencia Forma de adquisición 

H1 N/A N/A N/A N/A 

5. PORTADORES / SOPORTES 

Tipo Nombre 
Edad /Tiempo de 

actividad 

Cargo, función o 

actividad 
Dirección Localidad 

Individuos      

Procedencia del saber Detalle de la procedencia 

 X Padres-hijos En varios casos por la fuerza de detectar alguna enfermedad o realizar una 

curación ellos aprendían y realizaban las limpias.   Maestro-aprendiz 

 Centro de capacitación 

 Otro 
 

Transmisión del saber Detalle de la 

transmisión 

 X Padres-hijos Esto viene desde sus abuelos las enseñanzas y aprendizaje de los diferentes 

curanderos ya que desde muy niños ellos son con mirar aprendían este tipo 

de actividades.    
 Maestro-aprendiz 

 Centro de capacitación 

 Otro 

6. VALORACIÓN 

Importancia para la 

comunidad 

Para las diferentes comunidades mantener vivo la medicina tradicional es muy importante ya que está 

al alcance de cada uno de ellos. Los curanderos se encuentran en sus alrededores y el costo de sus 

servicios es netamente económico y todo lo que les proporcionan es natural. Ellos están más en 

confianza de hacerse tratar con este tipo de medicina y no con la medicina moderna.  
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Sensibilidad al cambio 

 Alta Con el pasar de los años los sabios de la medicina tradicional deben seguir 

preparándose para tratar diferentes enfermedades que se dan naturalmente. Si ellos no 

enseñan a sus nuevas generaciones esta actividad y practica de la medicina tradicional 

se puede ir perdiendo.  

 X Media 

 Baja 

7. INTERLOCUTORES 

Apellidos y nombres Dirección Teléfono Sexo Edad 

N/A N/A N/A N/A N/A 

8. ELEMENTOS RELACIONADOS 

Código / Nombre Ámbito Subámbito 
Detalle del 

subámbito 

N/A N/A N/A N/A 

9. ANEXOS 

Textos Fotografías Videos Audio 

N/A IMG_20231112_121220.jpg N/A N/A 

10. OBSERVACIONES 

N/A 

11. DATOS DE CONTROL 

Entidad Investigadora: Universidad Técnica de Ambato  

Inventariado por: Viviana Soria Fecha de inventario:18/11/2023 

Revisado por: Ing.: Mayorga María José Fecha revisión:21/11/2023 

Aprobado por: Ing.: Mayorga María José Fecha aprobación:23/11/2023 

Registro fotográfico: Viviana Soria 
Elaborado por: Soria Zurita Viviana (2023) 

Fuente: Instituto Nacional de Patrimonio Cultural (2011) 
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Ficha INPC 2: Hierbatero/a 

 
 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO 

CULTURAL DIRECCIÓN NACIONAL DE 

INVENTARIO PATRIMONIO CULTURAL 

INMATERIAL 

FICHA DE INVENTARIO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS 

RELACIONADOS CON LA NATURALEZA 

Y EL UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

IM-04-05-54-004-23-000002 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN 

Provincia:Cotopaxi  Cantón: Pujilí  

Parroquia: Pujilí  Urbana   Rural 

Localidad: Pujili  

Coordenadas WGS84 Z17S  X (Este) -8760355.913 Y (Norte) 

105881.170 

Z 

(Altitud) 

2.980 msnm 

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 

Descripción de la fotografía: hierbatera (cultiva y vende plantas medicinales para todo tipo de mal o dolencia) 

Código fotográfico: IMG_20231112_121952.jpg 

3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN 

Denominación Otra (s) denominación (es) 

Hierbatero  D1 Yerbero 

D2  

Grupo social Lengua (s) 

Mestizo  L1 Español  

L2  

Subámbito Detalle del subámbito 

N/A N/A 
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Breve reseña 

Las plantas medicinales es la materia prima para todo lo que compete a la medicina tradicional, sin 

estas plantas no existiría la medicina ancestral, ya que para cada ritual, limpia, curación o tratamiento 

se necesita de estas plantas. Los hierbateros o hierbateras son personas que netamente se han dedicado 

al cuidado de plantas curativas, estos sabios o sabias son las encargadas en elaborar aguas medicinales, 

pomadas, cremas, porciones de hiervas secas para los tés. Las personas que más se dedican a esta 

actividad son mujeres a ellas les gusta estar al pendiente de sus plantas y de todos sus cultivos por eso 

en su gran mayoría encontraremos a mujeres realizando esta labor. 

Ellas son las personas que saben para que sirven cada una de sus plantas cuáles son sus beneficios y 

por cuantos días se debe tomar cualquier tipo de infusión ya que algunas plantas son fuertes y no 

requieren ser consumidas por mucho tiempo.  

4. DESCRIPCIÓN 

Las mujeres dedicadas al cultivo de estas plantas se las denomina hierbateras, estas mujeres están 

capacitadas para recomendar plantas curativas según lo que el paciente requiera. Ellas por lo general 

salen a los mercados a vender todo tipo de plantas y hiervas curativas 

Por ejemplo 

Venden para los baños, rituales o limpias las siguientes plantas  

• Rosas  

• Claveles  

• Ruda  

• Romero  

• Ortiga negra  

• Santa maría  

• Eucalipto  

• Marco  

Complementos para los baños, rituales o limpias los siguientes productos 

• Jabón de rosas  

• Perfumes  

• Colonias  

• Tabu  

• Miel de abeja  

• Agua ardiente  

• Cigarrillo  

Para infusiones o aguas medicinales las siguientes plantas  

• Llante  

• Linaza  

• Cola de caballo  

• Manzanilla  

• Todas las hiervas de dulce (cedrón, hoja de naranja, arrayan, hierva luisa) 

• Orégano de sal y de dulce  

• Jengibre 

• Sábila  

Estas son algunas de las plantas que las conocedoras de la medicina cultivan y venden.  

 

Fecha o periodo Detalle de la 

periodicidad 

 Anual Los conocedores y conocedoras de las plantas curativas mantienen esta actividad 

continuamente ya que ellos pueden proporcionar estos elementos en cualquier época  X Continua 
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 Ocasional del año, si bien se conoce que las aguas medicinales son requeridas a diario, ciertos 

tratamientos son sugeridos ser tratados durante siete días consecutivos para ver 

resultados y que la persona de sane completamente.  
 Otro 

Alcance Detalle del alcance 

 Local Su alcance es provincial ya que estas maravillosas mujeres salen a vender en las 

diferentes ferias de la provincia. Con la sabiduría que estas personas imparten les 

van conociendo y van adquiriendo clientes de diferentes lugares de la provincia.  
X Provincial 

 Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Elementos Tipo Procedencia Forma de adquisición 

E1 N/A N/A N/A N/A 

Herramientas Tipo Procedencia Forma de adquisición 

H1 N/A N/A N/A N/A 

5. PORTADORES / SOPORTES 

Tipo Nombre 
Edad /Tiempo de 

actividad 

Cargo, función o 

actividad 
Dirección Localidad 

Individuos N/A N/A N/A N/A N/A 

Colectividades N/A N/A N/A N/A N/A 

Instituciones N/A N/A N/A N/A N/A 

Procedencia del saber Detalle de la procedencia 

 X Padres-hijos Esto viene de madres a hijas desde pequeñas les enseñan a diferenciar las 

plantas curativas que son de consumo en aguas o infusiones y las que sirven 

para los rituales, las limpias, los baños de florecimiento y curaciones en 

general. 

 

 Maestro-aprendiz 

 Centro de capacitación 

 Otro 

 

Transmisión del saber Detalle de la 

transmisión 

 Padres-hijos En otros casos ellas aprenden con sus maridos ellas empiezan diferenciando 

las plantas, ayudan a recolectar las plantas para que sean utilizadas en sus 

rituales y así se van preparando cada vez conocen más sobre el tema y se 

vuelven expertas en el área y con el pasar del tiempo se vuelve hierbateras y 

trabajan conjuntamente con su pareja.  

 X Maestro-aprendiz 

 Centro de capacitación 

 Otro 

6. VALORACIÓN 

Importancia para la 

comunidad 

Mantener vivo el conocimiento y la importancia que las plantas curativas dentro de las comunidades es 

algo que no deberían dejar desaparecer por que varias personas aun utilizamos las plantas curativas ya 

que es algo muy natural y no afecta a nuestro cuerpo. Las comunidades buscan dar a conocer la 

importancia, los benéficos y los productos que otorgan las plantas. Las personan tomarán conciencia y 

seguirán optando por producto naturales.  

Sensibilidad al cambio 

 Alta Se puede observar que ya no existen muchas mujeres que se dedique a la venta de estas 

plantas en los mercados o plaza de la ciudad se puede determinar que se está perdiendo 

dichas actividades y conocimientos acerca de las plantas curativas que se pueden 
 X Media 

 Baja 
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encontrar en nuestra región. 

7. INTERLOCUTORES 

Apellidos y nombres Dirección Teléfono Sexo Edad 

 N/A N/A N/A N/A 

8. ELEMENTOS RELACIONADOS 

Código / Nombre Ámbito Subámbito 
Detalle del 

subámbito 

N/A N/A N/A N/A 

9. ANEXOS 

Textos Fotografías Videos Audio 

N/A IMG_20231112_121952.jpg N/A N/A 

10. OBSERVACIONES 

N/A 

11. DATOS DE CONTROL 

Entidad Investigadora: Universidad Técnica de Ambato 

Inventariado por: Viviana Soria Fecha de inventario: 18/11/2023 

Revisado por: Ing.: Mayorga María José Fecha revisión:21/11/2023 

Aprobado por: Ing.: Mayorga María José Fecha aprobación:23/11/2023 

Registro fotográfico: Viviana Soria 
Elaborado por: Soria Zurita Viviana (2023) 

Fuente: Instituto Nacional de Patrimonio Cultural (2011) 
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Ficha INPC 3: Limpiador 

 
 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO 

CULTURAL DIRECCIÓN NACIONAL DE 

INVENTARIO PATRIMONIO CULTURAL 

INMATERIAL 

FICHA DE INVENTARIO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS 

RELACIONADOS CON LA NATURALEZA 

Y EL UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

IM-04-05-54-004-23-000003 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN 

Provincia: Cotopaxi  Cantón: Pujilí 

Parroquia: Pujilí  Urbana   Rural 

Localidad: Danzapamba  

Coordenadas WGS84 Z17S  X (Este) -8760355.913 Y (Norte) 

105881.170 

Z 

(Altitud) 

2.980 msnm 

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 

Descripción de la fotografía: limpiador su especialidad (limpia en cuy) 

Código fotográfico: IMG_20231119_164927.jpg 

3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN 

Denominación Otra (s) denominación (es) 

Limpiador  D1 Limpia en cuy  

D2 Radiografía en cuy  

Grupo social Lengua (s) 
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Mestizo  L1 Kichua  

L2 Español  

Subámbito Detalle del subámbito 

Limpias  Medicina tradicional  

 

Breve reseña 

El limpiador para detectar cierto mal utiliza un cuy, mediante este animal silvestre él puede dar un 

diagnóstico al paciente comúnmente conocido como la (radiografía en el cuy). Este sabio puede ver 

fácilmente las enfermedades, sus dolencias, el estrés, fiebre, dolor de cabeza entre otras anomalías del 

cuerpo. Después de realizar la limpia con el cuy por todo el cuerpo al paciente, el limpiador le informa 

que deben realizar para curar sus males. Entonces el procede a realizar una limpia para quitar el 

malestar con todas las hiervas naturales y le da indicaciones para que lo realice en casa. Le informa 

que plantas debe utilizar para hacer aguas medicinales y para los baños que eso le ayuda a rebajar la 

fiebre, quitar el estrés acumulado y purificar el cuerpo. 

4. DESCRIPCIÓN 

La medicina tradicional que es practicada por los limpiadores es casi similar a la de los curanderos, los 

limpiadores se encuentran un poco más en el campo y utilizan las plantas y animales que ellos mismos 

cuidan, los limpiadores pueden determinar enfermedades mediante la radiografía con el cuy, limpia en 

el huevo, limpia con la vela, limpia con el cigarrillo, esas son sus habilidades. 

Para realizar sus limpias necesitan soplar agua ardiente y soplar cigarrillo por lo general ellos realizan 

una o dos limpias y el paciente se sana totalmente. Los limpiares proporcionan y brindan recetas con 

planta medicinales para cualquier tipo de dolencia.  

Por ejemplo:  

• Recomiendan la manzanilla para el dolor de estómago y cólicos menstruales.  

• Agua de orégano con raíz de cebolla blanca y dos o tres pepas de comino para el empacho 

• Agua de matico y arrayan para la rápida cicatrización 

• Sangre de drago para heridas superficiales 

• Jengibre, canela, limón, miel de abeja para el refriado 

• El zumo de un zambo tierno para quitar la fiebre 

• Cocinar las hojas de mulintimi (angoyuyo) una planta con grandes beneficios que ayuda a 

quitar moretones, aliviar dolores de cualquier golpe y quita la hinchazón 

• Agua de flor de Jamaica con gotas de limón para limpiar el intestino 

• Agua de hierva luisa para las alergias 

• Agua de tamarindo para el colerín 

• Hoja de tuna blanca para las vías urinarias   

En fin, una gran variedad de plantas que se pueden utilizar para curarnos naturalmente. 

Los limpiadores mantienen sus conocimientos para seguir con el legado de sus padres y n varios casos 

les enseñan a sus hijos o nietos que deseen aprender y poner en práctica la medicina tradicional para 

que no se pierda ya que es un legado familiar y ellos lo consideran sagrado este tipo de enseñanza. 

Fecha o periodo Detalle de la periodicidad 

 Anual Los limpiadores hasta en la actualidad se mantienen prestando sus servicios a sus 

comunidades y a diferentes personas que requieran ser tratados.  X Continua 

 Ocasional 

 Otro 

Alcance Detalle del alcance 

 Local Tiene un alcance regional ya que gran parte de sus pacientes llegan de toda la región 
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 Provincial sierra a sus instalaciones. A los limpiadores los vienen buscando por 

recomendaciones de otras personas que ya se han hecho tratar con anterioridad 

tienen gran acogida.  
 X Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Elementos Tipo Procedencia Forma de adquisición 

E1 Limpia con el cuy  N/A Producción propia N/A 

Herramientas Tipo Procedencia Forma de adquisición 

H1 N/A N/A N/A N/A 

5. PORTADORES / SOPORTES 

Tipo Nombre 
Edad /Tiempo de 

actividad 

Cargo, función o 

actividad 
Dirección Localidad 

Individuos N/A N/A N/A N/A N/A 

Colectividades N/A N/A N/A N/A N/A 

Instituciones N/A N/A N/A N/A N/A 

Procedencia del saber Detalle de la procedencia 

X Padres-hijos Esta manifestación cultural es herencia de sus abuelos que lo practicaban y 

les enseñaban para que continúen con la tradición y siempre con la visión 

que ayudar y sanar al prójimo. 
 Maestro-aprendiz 

 Centro de capacitación 

 Otro 

 

Transmisión del saber Detalle de la transmisión 

X Padres-hijos Ellos mantienen sus costumbres y están dispuestos en seguir enseñando a 

más personas de su familia que deseen aprender para continuar con esta 

sabiduría de curar con plantas medicinales y diagnosticar enfermedades a 

tiempo y poderlas tratar.  

 Maestro-aprendiz 

 Centro de capacitación 

 Otro 

6. VALORACIÓN 

Importancia para la comunidad 

Para las comunidades es importante que se sigan manteniendo y desarrollando a lo largo de las futuras 

generaciones ya que esto forma parte de sus raíces y su cultura ellos se sienten muy orgullosos de 

mantener vivo este tipo de actividades curativas y les gustaría dar a conocer a más personas como es 

sus prácticas y creencias dentro de la medicina tradicional.   

Sensibilidad al cambio 

 Alta Si existe sensibilidad al cambio por que los jóvenes de las nuevas generaciones están 

optando por seguir carreras universitarias y están saliendo de las comunidades con el 

pasar del tiempo se puede perder este tiempo de costumbres y tradiciones. Pero hay el 

lado positivo no todos se van, quedan muy pocos jóvenes que se interesan en mantener 

la práctica de la medicina e incluso ellos buscan a los propios shamanes para que les 

enseñen nuevas técnicas y tratamiento curativos.  

X Media 

 Baja 

7. INTERLOCUTORES 

Apellidos y nombres Dirección Teléfono Sexo Edad 

N/A N/A N/A N/A N/A 

8. ELEMENTOS RELACIONADOS 
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Código / Nombre Ámbito Subámbito 
Detalle del 

subámbito 

N/A N/A N/A N/A 

9. ANEXOS 

Textos Fotografías Videos Audio 

N/A IMG_20231119_164927.jpg N/A N/A 

10. OBSERVACIONES 

El lugar en el que presta sus servicios es el adecuado para realizar sus prácticas e impartir sus conocimientos  

11. DATOS DE CONTROL 

Entidad Investigadora: Universidad Técnica de Ambato 

Inventariado por: Viviana Soria Fecha de inventario:18/11/2023 

Revisado por: Ing.: Mayorga María José Fecha revisión: 21/11/2023 

Aprobado por: Ing.: Mayorga María José Fecha aprobación:23/11/2023 

Registro fotográfico: Viviana Soria 
Elaborado por: Soria Zurita Viviana (2023) 

Fuente: Instituto Nacional de Patrimonio Cultural (2011) 
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Ficha INPC 4: Sobador 

 
 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO 

CULTURAL DIRECCIÓN NACIONAL DE 

INVENTARIO PATRIMONIO CULTURAL 

INMATERIAL 

FICHA DE INVENTARIO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS 

RELACIONADOS CON LA NATURALEZA 

Y EL UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

IM-04-05-54-004-23-000004 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN 

Provincia:Cotopaxi Cantón: Pujilí 

Parroquia:Pujilí  Urbana   Rural 

Localidad: Rosita Paredes 

Coordenadas WGS84 Z17S  X (Este) -8760355.913 Y (Norte) 

105881.170 

Z 

(Altitud) 

2.980 msnm 

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 

Descripción de la fotografía: sobador realizando una de sus prácticas.  

Código fotográfico: IMG_20231112_124112.jpg 

3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN 

Denominación Otra (s) denominación (es) 

Sobador  D1 Huesero 

D2  

Grupo social Lengua (s) 

Mestizo  L1 Español  

L2  

Subámbito Detalle del subámbito 

N/A N/A 
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Breve reseña 

Un sobador es un practicante de terapias manuales que se especializa en el masaje y manipulación de 

tejidos musculares y articulaciones para aliviar dolores y tensiones. Aunque no tiene la formación 

académica de un fisioterapeuta, un sobador suele poseer habilidades adquiridas a través de la 

experiencia y la tradición. 

 

Los sobadores a menudo utilizan técnicas que combinan presiones, estiramientos y manipulaciones 

para aliviar molestias musculares y mejorar la movilidad. Su enfoque se basa en la creencia de que 

estas técnicas pueden favorecer la circulación sanguínea, relajar los músculos y promover la curación. 

 

Es importante tener en cuenta que la práctica del sobador puede variar en diferentes culturas y 

regiones, y la efectividad de sus métodos puede depender de la naturaleza y la causa de las molestias 

físicas. Mientras que algunas personas encuentran alivio a través de los servicios de un sobador, otros 

pueden optar por buscar atención médica convencional dependiendo de la gravedad de sus problemas 

de salud. 

4. DESCRIPCIÓN 

Estos sabios utilizan técnicas de masaje, manipulación y estiramiento para abordar problemas 

musculares y articulares. Su enfoque se centra en mejorar la circulación sanguínea, relajar los 

músculos y promover la curación natural del cuerpo. Los sobadores pueden trabajar con diversas 

técnicas, algunas transmitidas de generación en generación, y adaptan su enfoque a las necesidades 

específicas de cada paciente. 

Fecha o periodo Detalle de la 

periodicidad 

 Anual Estas actividades se mantienen y es continua ya que constantemente buscas sus 

servicios y eso es muy bueno para el desarrollo económico de los prestadores de 

estos servicios en la medicina tradicional.  
  X Continua 

 Ocasional 

 Otro 

Alcance Detalle del alcance 

 Local Su alcance es provincial en varios casos son contratados para andar con los grupos 

de deportistas que salen a otros cantones e incluso provincias y se hacen conocer por 

más personas.  
  X Provincial 

 Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Elementos Tipo Procedencia Forma de adquisición 

E1 N/A N/A N/A N/A 

Herramientas Tipo Procedencia Forma de adquisición 

H1 N/A N/A N/A N/A 

5. PORTADORES / SOPORTES 

Tipo Nombre 
Edad /Tiempo de 

actividad 

Cargo, función o 

actividad 
Dirección Localidad 

Individuos N/A N/A N/A N/A N/A 

Colectividades N/A N/A N/A N/A N/A 

Instituciones N/A N/A N/A N/A N/A 

Procedencia del saber Detalle de la procedencia 

  X Padres-hijos Estos conocimientos vienen de varias generaciones pasadas y las nuevas 
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 Maestro-aprendiz generaciones tratan de mantenerlas, seguir con estos conocimientos. Varios 

de ellos han aprendido estos conocimientos desde los doce años de edad.    Centro de capacitación 

 Otro 

 

Transmisión del saber Detalle de la 

transmisión 

   X Padres-hijos Este es otro de los conocimientos que son transmitidos de padres a hijos. 

Supieron manifestar que si sus hijos o algún familiar desee aprender ellos 

están gusto en enseñarles con el fin de que su legado de sobadores no se 

pierda.  

 Maestro-aprendiz 

 Centro de capacitación 

 Otro 

6. VALORACIÓN 

Importancia para la comunidad 

Este conocimiento es muy importante que se mantenga vivo dentro de las comunidades ya que ellos 

proporcionan curaciones con materiales naturales y de fácil adquisición. Estos son conocimientos que 

nuestros antepasados nos han heredado. Y es algo muy maravilloso que se debería seguir manteniendo 

e impartiendo con más personas.  

Sensibilidad al cambio 

 Alta Con los nuevos tratamientos modernos que ofrece la medicina moderna, cualquier 

lesión está siendo tratada con mayor rapidez. La práctica y conocimientos de los 

sobadores viene desde varios años atrás. Pero para las personas que saben y prefieren la 

medicina tradicional optan por utilizar los servicios del sobador los cambios que se 

pueden observar es que trabajan en conjunto con pomadas naturales y cremas hechas en 

laboratorios.  

 X Media 

 Baja 

7. INTERLOCUTORES 

Apellidos y nombres Dirección Teléfono Sexo Edad 

N/A N/A N/A N/A N/A 

8. ELEMENTOS RELACIONADOS 

Código / Nombre Ámbito Subámbito 
Detalle del 

subámbito 

N/A N/A N/A N/A 

9. ANEXOS 

Textos Fotografías Videos Audio 

N/A  N/A N/A 

10. OBSERVACIONES 

N/A 

11. DATOS DE CONTROL 

Entidad Investigadora: Universidad Técnica de Ambato 

Inventariado por: Viviana Soria Fecha de inventario:18/11/2023 

Revisado por: Ing.: Mayorga María José Fecha revisión: 21/11/2023 

Aprobado por: Ing.: Mayorga María José Fecha aprobación:23/11/2023 

Registro fotográfico: Viviana Soria 
Elaborado por: Soria Zurita Viviana (2023) 

Fuente: Instituto Nacional de Patrimonio Cultural (2011) 
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Ficha INPC 5: Partera 

 
 

INSTITUTO NACIONAL DE PATRIMONIO CULTURAL 

DIRECCIÓN NACIONAL DE INVENTARIO 

PATRIMONIO CULTURAL INMATERIAL 

FICHA DE INVENTARIO 

A4 CONOCIMIENTOS Y USOS RELACIONADOS 

CON LA NATURALEZA Y EL UNIVERSO 

 

CÓDIGO 

IM-04-05-54-004-23-000005 

1. DATOS DE LOCALIZACIÓN 

Provincia: Cotopaxi  Cantón: Pujilí 

Parroquia: Pujilí  Urbana  
 Rural 

Localidad: Cuatro Esquinas 

Coordenadas WGS84 Z17S  X (Este) -8760355.913 Y (Norte) 

105881.170 

Z (Altitud) 2.980 msnm 

2. FOTOGRAFÍA REFERENCIAL 

 

Descripción de la fotografía: Foto demostrativa de la señora partera realizando una de las actividades que practica con las 
mujeres embarazadas.  

Código fotográfico: IMG_20231122_191918.jpg 

3. DATOS DE IDENTIFICACIÓN 

Denominación Otra (s) denominación (es) 

Parteras  D1 Comadronas  

D2 Mamas  

Grupo social Lengua (s) 

Mestiza L1 Español  

L2  

Subámbito Detalle del subámbito 

Medicina tradicional  N/A 
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Breve reseña 

Las parteras forman parte de la medicina tradicional, son mujeres que netamente se enfocan en el 

cuidado de la mujer embarazada antes, durante y después del parto. A lo largo de la historia han 

desempeñado un papel importante y están al pendiente durante el parto y el posparto. Ellas 

proporcionan un cuidado personalizado en la mujer. 

En la actualidad las parteras están vinculadas con la medicina moderna, varios sub centros de salud 

piden su colaboración para atender partos de mujer de las comunidades, que son personas cerradas y 

que no le ven de buen lado a los médicos y sus directrices al momento de llegar a la labor de parto no 

les parece la adecuada. Es por ello que solicitan su presencia y ayuda para que las mujeres que este en 

labor de parto estén tranquilas y puedan cumplir bien la labor, varias mujeres solicitan que las parteras 

o comadronas estén presentes durante toda la labor de parto. 

Las parteras en los últimos años están siendo capacitas para poder llevar a cabo un buen proceso de 

gestación en las diferentes mujeres que van en busca de sus servicios, ellas son mujeres sabias que solo 

con aguas naturales les quitan las náuseas o mareos que suelen tener durante los primeros meses de 

embarazo, ellas pueden ver a través del pulso cómo se encuentra la madre durante el embarazo, con el 

tacto pueden determinar en qué posición se encuentra él bebe. 

Estas sabias mujeres recomiendan: 

• Que se hagan mantear para ubicarle al bebe en una buena posición para nacer eso antes del 

parto. 

• Durante el parto piden que este tranquilas y que cuando llegue el momento pujen lo más fuerte 

posible para que él bebe pueda nacer pronto.  

• Después del parto ellas les recomiendan consumir gran cantidad de agua de purgas para la 

desinflamación y pronta recuperación después del parto. 

• Igual les recomienda estar en cuarentena para que no contraigan manchas o los paños en la 

cara. 

• Otra cosa que ellas realizan después del parto es la reubicación de la madre o de la matriz esto 

con el fin de que se recupere muy bien y pueda realizar sus actividades normalmente ya que no 

podrán hacer mucha fuerza. 

• Y de igual forma hacen con él bebe, le revisan que este con talla y peso normal. 

• Le revisan el color de piel para ver si tiene o no bilirrubina ese fuera el caso le sugieren que le 

hagan tomar sol de la mañana en la ventana por unos minutos. 

4. DESCRIPCIÓN 

Las actividades que las parteras realizan son muy interesantes ya que ellas saben y se capacitan cada 

vez más para poder brindar un buen servicio a todas las mujeres embarazadas de las comunidades, 

estas comadronas salen a visitarlas en las casas en los últimos meses de embarazo que sugieren que no 

hagan mucho esfuerzo físico para que no pierdan fuerzas y puedan estar fuertes en el parto. 

Estas comadronas mantienen sus costumbres y conocimientos a flote tanto así que buscan relacionarse 

con la medicina moderna para otorgar mayor seguridad a la mujer embarazad y que no le suceda nada 

malo a ellas y a su hijo.  

Cosas que solo las comadronas o parteras saben y recomiendan a las madres que se les seca la leche, 

deben tomar agua de Paraguay que este es un te caliente y su efecto es que produzca más leche. 

Otra sugerencia es que cuando empiezan los dolores deben tomas aguad de la cascara de coco esto 

ayudara a que los dolores se apresuren y pueda nacer rápido él bebe. Esto para evitar largas horas de 

dolor en la madre.  

Fecha o periodo Detalle de la periodicidad 

 Anual La actividad que realizan es continua, ya que en cada barrio o comunidad existen 

varias mujeres en periodo de gestación y requieren sus servicios. Y si, las 

comadronas tienen mayor acogida por madres jóvenes y primerizas ya que les 

brindan confianza. Les ayudan con recomendación que deben hacer y que no deben 

hacer durante el parto. Que deben llevar el día que les toca entrar a la maternidad o 

  X Continua 

 Ocasional 

 Otro 
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en su casa. 

Igual les informan todos los riesgos que pueden presentar durante el parto con él 

bebe o ellas como madres por ellos sugieren y les dan a conocer que un médico 

especialista debe estar presente.   

Alcance Detalle del alcance 

 Local El alcance de estas conocedoras de la medicina tradicional es provincial ya que salen 

a conferencias, a capacitaciones a eventos donde están promocionando la medicina 

tradicional y dejan ahí sus tarjetas de presentación y de esa manera son contactas por 

más personas de toda la provincia.  

  X Provincial 

 Regional 

 Nacional 

 Internacional 

Elementos Tipo Procedencia Forma de adquisición 

E1 N/A N/A N/A N/A 

Herramientas Tipo Procedencia Forma de adquisición 

H1 N/A N/A N/A N/A 

5. PORTADORES / SOPORTES 

Tipo Nombre 
Edad /Tiempo de 

actividad 

Cargo, función o 

actividad 
Dirección Localidad 

Individuos N/A N/A N/A N/A N/A 

Colectividades N/A N/A N/A N/A N/A 

Instituciones N/A N/A N/A N/A N/A 

Procedencia del saber Detalle de la procedencia 

  X Padres-hijos Estos conocimientos son adquiridos de abuelas a madres y de madres a hijas, 

estas eran actividades que realizaban en sus hogares y sus hijas ayudaban y 

así iban aprendiendo cada vez más sobre estas actividades 
 Maestro-aprendiz 

 Centro de capacitación 

 Otro 

Transmisión del saber Detalle de la transmisión 

  X Padres-hijos El saber y conocimientos de las parteras son transmitidas de generación en 

generación en varios casos son herencias que sus abuelas o madres les han 

dejado. En la actualidad ellas se encuentran vinculadas con los centros de 

capacitación con la finalidad de estar más preparadas y con nuevos 

conocimientos para que no tengan complicaciones con sus pacientes.  

 Maestro-aprendiz 

   X Centro de capacitación 

 Otro 

6. VALORACIÓN 

Importancia para la comunidad 

Para la comunidad es muy importante mantener vivo los conocimientos ancestrales y que las parteras 

sigan con su legado así la medicina tradicional se mantendrá por muchos años más. Para las 

comunidades contar con la presencia de estas comadronas conocedoras de la medicina tradicional es 

algo muy valioso ya que ellas pueden ayudar en cualquier momento. 

Sensibilidad al cambio 

 Alta Estos conocimientos si están siendo sensibles a los cambios ya que se están 

relacionando con la medicina moderna y están siendo tratados conjuntamente es algo 

bueno por que proporcionan mayor seguridad, pero a su vez se están perdiendo las 

costumbres y tradiciones que nuestros ancestros nos han enseñado.   

   X Media 

 Baja 

7. INTERLOCUTORES 

Apellidos y nombres Dirección Teléfono Sexo Edad 

N/A N/A N/A N/A N/A 



87 

 

8. ELEMENTOS RELACIONADOS 

Código / Nombre Ámbito Subámbito 
Detalle del 

subámbito 

N/A N/A N/A N/A 

9. ANEXOS 

Textos Fotografías Videos Audio 

N/A IMG_20231122_191918.jpg N/A N/A 

10. OBSERVACIONES 

N/A 

11. DATOS DE CONTROL 

Entidad Investigadora: Universidad Técnica de Ambato 

Inventariado por: Viviana Soria Fecha de inventario:18/11/2023 

Revisado por: Ing.: Mayorga María José Fecha revisión:21/11/2023 

Aprobado por: Ing.: Mayorga María José Fecha aprobación:23/11/2023 

Registro fotográfico: Viviana Soria 

Elaborado por: Soria Zurita Viviana (2023) 

Fuente: Instituto Nacional de Patrimonio Cultural (2011)
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Fichas del INPC 

Tabla 12: Análisis fichas INPC 

 Especialidad Observación Análisis 

 

 

 

 

FICHA A4: 

“Conocimientos 

y usos 

relacionados 

con la 

naturaleza y el 

universo” 

Curandero Limpias espirituales  

Lectura en vela 

En el marco de esta investigación, se emplearon las fichas del Instituto Nacional de Patrimonio 

Cultural (INPC), concretamente la ficha A4, titulada "Los conocimientos y usos relacionados con 

la naturaleza y el universo". Esta ficha se reveló como una herramienta sumamente práctica para 

recabar datos fundamentales sobre los agentes de la medicina tradicional. 

Como resultado de las fichas elaboradas, se ha descubierto un tesoro de saberes ancestrales, 

prácticas fascinantes y datos interesantes que confieren un profundo valor a las tradiciones y 

conocimientos de cada agente de la medicina. Estos hallazgos proporcionan una base sólida para 

ofrecer a los turistas en busca de nuevas experiencias la oportunidad de sumergirse en las ricas 

culturas y tradiciones de la medicina ancestral. La riqueza de estos conocimientos ancestrales se 

convierte en un atractivo único para aquellos que desean no solo explorar, sino también 

comprender y apreciar las diversas formas de sabiduría transmitidas a lo largo de generaciones. 

Esta orientación en la autenticidad y la conexión cultural promete enriquecer la experiencia de los 

visitantes, proporcionándoles un acceso privilegiado a un legado ancestral establecido en la 

identidad de la comunidad. 

Todo este proceso se llevó a cabo con el propósito de plasmar en las fichas datos interesantes e 

importantes sobre la medicina tradicional. El objetivo central ha sido capturar y documentar de 

manera detallada la riqueza de los saberes ancestrales, prácticas, y detalles únicos de cada agente 

de la medicina. Estas fichas no solo sirven como un sumario informativo, sino como una ventana 

que permite apreciar y valorar las profundas tradiciones y conocimientos que conforman la 

medicina tradicional. Al consolidar estos datos, se crea una valiosa herramienta que no solo 

preserva y comparte la riqueza cultural, sino que también ofrece a los turistas la oportunidad de 

sumergirse en experiencias auténticas y enriquecedoras durante su visita. 

Hierbatera Infusión con plantas 

medicinales 

Limpiador  Limpia el mal aire 

Radiografía en el cuy 

Sobador Diagnóstico de fracturas 

y curación de lesiones  

Partera Ecografía manual 

(posición del bebe)  

Encadenamiento  

 

Nota 9: Elaborado por Soria Viviana (2023)
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Lista de chequeo o check list 

Tabla 13: Lista de chequeo Juan Zurita (Limpiador Ancestral) 

TURISMO DE SALUD Y MEDICINA TRADICIONAL EN EL CANTÓN PUJILÍ 

A: Datos generales 

Nombre:  Juan Zurita (Limpiador Ancestral) 

Localidad:  Pujilí 

Check list/ lista de chequeo 

B: Infraestructura y Servicios básicos  

No Lineamientos generales SI NO Observación 

1 ¿Los espacios destinados a los tratamientos son limpios, acogedores 

y respetan la privacidad del cliente? 

X   

2 ¿Las instalaciones son accesibles para personas con discapacidades? X   

3 ¿El establecimiento tiene fácil acceso desde carreteras principales? X   

4 Agua potable, otros   X  AGUA POTABLE 

5 Paneles solares, Energía eléctrica  X  ENERGIA 

ELECTRICA  

6 Alcantarillado, Pozo séptico, Letrina  X  ALCANTARILLADO 

7 Recolector de basura  X   

8 Conexión a internet X   

C: Servicios que brindan con la medicina tradicional 

9 Limpias espirituales  X   

10 Limpias con cuy  X   

11 Limpias con huevo   X  

12 Limpias con vela   X YA NO PRACTICA 

13 Sobadores  X   

14 Hierbateros  X   

15 Parteras   X  

16 Lectura en cartas  X  

D: Entorno e integración social 

17 ¿Existe aceptación y apoyo hacia la medicina tradicional? X   

18 ¿El personal está dispuesto a explicar las prácticas de manera 

comprensible y responder preguntas? 

 X  

19 ¿Los recursos naturales que se utilizan en la medicina tradicional 

provienen del mismo cantón? 

X   

20 ¿Están debidamente calificados y certificados para la práctica de la 

medicina tradicional? 

 X TODO ES 

ANCESTRAL 

21 ¿Las autoridades brindan su apoyo para el desarrollo de la medicina 

tradicional? 

 X  

22 ¿Han colaborado en institutos de salud convencional?  X  

23 ¿Se han implementado programas para dar a conocer la medicina 

tradicional? 

 X  

24 ¿Se han dado oportunidades de capacitación continua para los 

profesionales de la medicina tradicional? 

 X  

25 ¿El establecimiento ofrece actividades culturales relacionadas con la 

medicina ancestral, como ceremonias, danzas o eventos locales? 

X  LO REALIZAN EN 

FIESTAS DEL INTY 

RAYMI 

Nota 10: Investigación de campo 
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Tabla 14: Lista de chequeo Héctor Saca (Curandero) 

TURISMO DE SALUD Y MEDICINA TRADICIONAL EN EL CANTÓN PUJILÍ 

A: Datos generales 

Nombre:  Héctor Saca (Curandero) 

Localidad:  Pujilí 

Check list/ lista de chequeo 

B: Infraestructura y Servicios básicos  

No Lineamientos generales SI NO Observación 

1 ¿Los espacios destinados a los tratamientos son limpios, 

acogedores y respetan la privacidad del cliente? 

X   

2 ¿Las instalaciones son accesibles para personas con 

discapacidades? 

X   

3 ¿El establecimiento tiene fácil acceso desde carreteras 

principales? 

X   

4 Agua potable, otros. X  AGUA POTABLE 

5 Paneles solares, Energía eléctrica  X  ENERGIA 

ELECTRICA  

6 Alcantarillado, Pozo séptico, Letrina  X  ALCANTARILLADO 

7 Recolector de basura  X   

8 Conexión a internet X   

C: Servicios que brindan con la medicina tradicional 

9 Limpias espirituales  X   

10 Limpias con cuy  X   

11 Limpias con huevo   X NO PRACTICA 

12 Limpias con vela  X   

13 Sobadores  X   

14 Hierbateros  X   

15 Parteras   X  

16 Lectura en cartas X   

D: Entorno e integración social 

17 ¿Existe aceptación y apoyo hacia la medicina tradicional? X   

18 ¿El personal está dispuesto a explicar las prácticas de manera 

comprensible y responder preguntas? 

 X  

19 ¿Los recursos naturales que se utilizan en la medicina 

tradicional provienen del cantón? 

X   

20 ¿Están debidamente calificados y certificados para la práctica de 

la medicina tradicional? 

X  PERTENECE A UNA 

ASOCIACION  

21 ¿Las autoridades brindan su apoyo para el desarrollo de la 

medicina tradicional? 

 X  

22 ¿Han colaborado en institutos de salud convencional? X   

23 ¿Se han implementado programas para dar a conocer la 

medicina tradicional? 

 X  

24 ¿Se han dado oportunidades de capacitación continua para los 

profesionales de la medicina tradicional? 

X   

25 ¿El establecimiento ofrece actividades culturales relacionadas 

con la medicina ancestral, como ceremonias, danzas o eventos 

locales? 

X  LO REALIZAN EN 

FIESTAS DEL INTY 

RAYMI 

Nota 11: Investigación de campo 
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Tabla 15: Lista de chequeo Elsa Placencia (Hierbatera) 

TURISMO DE SALUD Y MEDICINA TRADICIONAL EN EL CANTÓN PUJILÍ 

A: Datos generales 

Nombre:  Elsa Placencia (Hierbatera) 

Localidad:  Pujilí 

Check list/ lista de chequeo 

B: Infraestructura y Servicios básicos  

No Lineamientos generales SI NO Observación 

1 ¿Los espacios destinados a los tratamientos son limpios, 

acogedores y respetan la privacidad del cliente? 

X   

2 ¿Las instalaciones son accesibles para personas con 

discapacidades? 

X   

3 ¿El establecimiento tiene fácil acceso desde carreteras 

principales? 

X   

4 Agua potable, otros X  AGUA POTABLE 

5 Paneles solares, Energía eléctrica  X  ENERGIA ELECTRICA  

6 Alcantarillado, Pozo séptico, Letrina  X  ALCANTARILLADO 

7 Recolector de basura  X   

8 Conexión a internet X   

C: Servicios que brindan con la medicina tradicional 

9 Limpias espirituales  X   

10 Limpias con cuy   X  

11 Limpias con huevo   X  

12 Limpias con vela   X  

13 Sobadores   X  

14 Hierbateros  X   

15 Parteras   X  

16 Lectura en cartas  X  

D: Entorno e integración social 

17 ¿Existe aceptación y apoyo hacia la medicina tradicional? X   

18 ¿El personal está dispuesto a explicar las prácticas de manera 

comprensible y responder preguntas? 

 X  

19 ¿Los recursos naturales que se utilizan en la medicina tradicional 

provienen del mismo cantón? 

X  CULTIVACION PROPIA  

20 ¿Están debidamente calificados y certificados para la práctica de 

la medicina tradicional? 

X   

21 ¿Las autoridades brindan su apoyo para el desarrollo de la 

medicina tradicional? 

X   

22 ¿Han colaborado en institutos de salud convencional?  X  

23 ¿Se han implementado programas para dar a conocer la medicina 

tradicional? 

 X  

24 ¿Se han dado oportunidades de capacitación continua para los 

profesionales de la medicina tradicional? 

X   

25 ¿El establecimiento ofrece actividades culturales relacionadas con 

la medicina ancestral, como ceremonias, danzas o eventos 

locales? 

X  LO REALIZAN EN 

FIESTAS DEL INTY 

RAYMI 

Nota 12: Investigación de campo 
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Tabla 16: Lista de chequeo (Partera) 

TURISMO DE SALUD Y MEDICINA TRADICIONAL EN EL CANTÓN PUJILÍ 

A: Datos generales 

Nombre:  (PARTERA) 

Localidad:  Pujilí 

Check list/ lista de chequeo 

B: Infraestructura y Servicios básicos  

No Lineamientos generales SI NO Observación 

1 ¿Los espacios destinados a los tratamientos son limpios, 

acogedores y respetan la privacidad del cliente? 

X   

2 ¿Las instalaciones son accesibles para personas con 

discapacidades? 

X   

3 ¿El establecimiento tiene fácil acceso desde carreteras 

principales? 

X   

4 Agua potable, otros X  AGUA POTABLE 

5 Paneles solares, Energía eléctrica  X  ENERGIA ELECTRICA  

6 Alcantarillado, Pozo séptico, Letrina  X  ALCANTARILLADO 

7 Recolector de basura  X   

8 Conexión a internet X   

C: Servicios que brindan con la medicina tradicional 

9 Limpias espirituales  X   

10 Limpias con cuy  X   

11 Limpias con huevo  X   

12 Limpias con vela   X YA NO PRACTICA 

13 Sobadores   X  

14 Hierbateros  X   

15 Parteras  X   

16 Lectura en cartas  X  

D: Entorno e integración social 

17 ¿Existe aceptación y apoyo hacia la medicina tradicional? X   

18 ¿El personal está dispuesto a explicar las prácticas de manera 

comprensible y responder preguntas? 

 X  

19 ¿Los recursos naturales que se utilizan en la medicina tradicional 

provienen del mismo cantón? 

X   

20 ¿Están debidamente calificados y certificados para la práctica de 

la medicina tradicional? 

X   

21 ¿Las autoridades brindan su apoyo para el desarrollo de la 

medicina tradicional? 

X   

22 ¿Han colaborado en institutos de salud convencional? X   

23 ¿Se han implementado programas para dar a conocer la medicina 

tradicional? 

X  MUY ESCASO 

24 ¿Se han dado oportunidades de capacitación continua para los 

profesionales de la medicina tradicional? 

X   

25 ¿El establecimiento ofrece actividades culturales relacionadas con 

la medicina ancestral, como ceremonias, danzas o eventos 

locales? 

X  LO REALIZAN EN 

FIESTAS DEL INTY 

RAYMI 

Nota 13: Investigación de campo 
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Tabla 17: Lista de chequeo (Sobador) 

TURISMO DE SALUD Y MEDICINA TRADICIONAL EN EL CANTÓN PUJILÍ 

A: Datos generales 

Nombre:  (SOBADOR) 

Localidad:  Pujilí 

Check list/ lista de chequeo 

B: Infraestructura y Servicios básicos  

No Lineamientos generales SI NO Observación 

1 ¿Los espacios destinados a los tratamientos son limpios, 

acogedores y respetan la privacidad del cliente? 

X   

2 ¿Las instalaciones son accesibles para personas con 

discapacidades? 

X   

3 ¿El establecimiento tiene fácil acceso desde carreteras 

principales? 

X   

4 Agua potable, otros X  AGUA POTABLE 

5 Paneles solares, Energía eléctrica  X  ENERGIA ELECTRICA  

6 Alcantarillado, Pozo séptico, Letrina  X  ALCANTARILLADO 

7 Recolector de basura  X   

8 Conexión a internet X   

C: Servicios que brindan con la medicina tradicional 

9 Limpias espirituales  X   

10 Limpias con cuy  X   

11 Limpias con huevo   X NO PRACTICA 

12 Limpias con vela  X   

13 Sobadores  X   

14 Hierbateros  X   

15 Parteras   X  

16 Lectura en cartas X   

D: Entorno e integración social 

17 ¿Existe aceptación y apoyo hacia la medicina tradicional? X   

18 ¿El personal está dispuesto a explicar las prácticas de manera 

comprensible y responder preguntas? 

X   

19 ¿Los recursos naturales que se utilizan en la medicina tradicional 

provienen del mismo cantón? 

X   

20 ¿Están debidamente calificados y certificados para la práctica de 

la medicina tradicional? 

X   

21 ¿Las autoridades brindan su apoyo para el desarrollo de la 

medicina tradicional? 

X   

22 ¿Han colaborado en institutos de salud convencional? X   

23 ¿Se han implementado programas para dar a conocer la medicina 

tradicional? 

X  MUY ESCASO 

24 ¿Se han dado oportunidades de capacitación continua para los 

profesionales de la medicina tradicional? 

X   

25 ¿El establecimiento ofrece actividades culturales relacionadas con 

la medicina ancestral, como ceremonias, danzas o eventos 

locales? 

X  LO REALIZAN EN 

FIESTAS DEL INTY 

RAYMI 

Nota 14: Investigación de campo 
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Fichas de Check List 

Tabla 18: Análisis ficha de chequeo o check list 

Análisis 

"Con base en la lista de chequeo aplicada a los cinco lugares de la medicina tradicional, la 

evaluación se ha enfocado en determinar la idoneidad de estos lugares para recibir visitas de 

turistas en busca de experiencias auténticas y enriquecedoras. Cada uno de estos sitios han 

sido examinados cuidadosamente en relación con la infraestructura, los servicios básicos, los 

servicios ligados con la medicina ancestral y las actividades turísticas” 

FASE A: Datos generales  

"En esta fase, se ha llevado a cabo un análisis de cada uno de los cinco establecimientos, 

incorporando información básica sobre los sabios de la medicina tradicional, adquiriendo sus 

nombres, sus denominadores y las localidades en las que prestan sus servicios” 

FASE B: Infraestructura y Servicios básicos 

En esta fase, se observa con satisfacción que todos los establecimientos cumplen con los ocho 

parámetros establecidos en la primera fase de chequeo. Cada uno demuestra un compromiso 

destacado con la excelencia en los servicios turísticos relacionados con la medicina ancestral. 

Los espacios para tratamientos son apropiados, mantienen altos estándares de limpieza y 

privacidad. Además, se destaca la accesibilidad para personas con discapacidad y cabe 

mencionar el buen estado de las vías de acceso. Se sugiere mejorar la señalización para 

facilitar la llegada de los visitantes a estos lugares, asegurando así una experiencia aún más 

satisfactoria. 

FASE C: Servicios que brindan con la medicina tradicional 

Esta fase se centra en verificar los servicios proporcionados por cada establecimiento, 

destacando las especialidades de los sabios de la medicina tradicional. Por ejemplo, el sobador 

se destaca por sus habilidades en limpias espirituales, limpias con huevo y su experiencia en 

tratar lesiones mediante el uso de plantas medicinales. Cada sabio exhibe fortalezas 

específicas, y su desempeño en general es notable. La partera, por otro lado, ofrece una gama 

diversa de servicios, incluyendo limpias en cuy y limpias con huevo. Es evidente que cada uno 

de ellos posee un conocimiento profundo de sus prácticas y adapta sus servicios según las 

necesidades específicas de los pacientes que buscan sus tratamientos.  

FASE D: Entorno e integración social 

Esta fase es muy importante para determinar la realidad del entorno e integración social de los 

establecimientos de medicina tradicional, abordando aspectos clave como la aceptación, el 

apoyo, los recursos, la colaboración y las actividades que se puedan realizar. En relación con 

la aceptación, tanto los practicantes como aquellos informados sobre la medicina tradicional 

respaldan y aceptan positivamente los servicios ofrecidos por estos establecimientos. 

En cuanto al apoyo, si bien manifiestan contar con respaldo por parte de las autoridades y de 
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las asociaciones a las que pertenecen, es esencial recalcar que el apoyo por parte de las 

autoridades no alcanza un nivel sobresaliente. Sin embargo, este aspecto se equilibra con la 

notable dependencia de recursos locales para llevar a cabo sus labores diarias. La obtención de 

recursos directamente del mismo cantón, mediante un comercio directo con especialistas y 

proveedores, destaca la conexión valiosa y colaborativa del cantón. Esto no solo fortalece los 

lazos locales, sino que también respalda económicamente a aquellos que contribuyen a la 

producción de materiales esenciales para las prácticas curativas y tratamientos. 

Un dato intrigante es que estas personas conocedoras de la medicina ancestral han participado 

en la medicina convencional en ciertas ocasiones. Esta experiencia dual les ha permitido 

adquirir nuevos conocimientos y habilidades que pueden aplicar en sus labores diarias, 

fusionando lo mejor de ambas disciplinas para ofrecer servicios más enriquecedores. 

Como parte de las actividades planeadas para los turistas, se destacan iniciativas informativas 

que buscan proporcionar detalles sobre la adquisición de conocimientos, ofreciendo datos 

relevantes sobre la medicina tradicional y brindando demostraciones prácticas de las limpias 

espirituales y otras prácticas diarias. Estas actividades las diseñaran para sumergir a los 

visitantes en la rica cultura de la medicina ancestral, promoviendo una experiencia turística 

auténtica e ilustrativa. 

Nota 15: Elaborado por Soria Viviana (2023) 

 

 

 

Generación de hipótesis  

Debido el enfoque exclusivamente cualitativo de la investigación, la formulación de una 

hipótesis inicial queda excluida. En cambio, tras verificar el estudio mediante el 

fundamento científico de la inducción analítica y la exhaustiva revisión bibliográfica, así 

como la recopilación de datos obtenidos a través de entrevistas que arrojan resultados 

significativos, el investigador propone la siguiente hipótesis como resultado de dicho 

análisis. 

“Consideramos que el cantón Pujilí no se desarrolla turismo de salud, pero si realiza la 

práctica de Medicina Tradicional” 

 

 



96 

 

CAPÍTULO IV 

CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 

 

 

Conclusiones  

• Al concluir con la investigación resalta que la medicina tradicional emerge como 

una actividad susceptible de ser integrada al ámbito turístico, dado su rico aporte 

que incluye saberes ancestrales, prácticas de rituales y una identidad cultural 

distintiva que nos conecta con nuestras raíces. La incorporación de estos elementos 

se presenta como una oportunidad para enriquecer la oferta turística, brindando a 

los visitantes una experiencia única, la autenticidad de estas prácticas y 

conocimientos transmitidos de generación en generación añade un valor distintivo 

que puede atraer a turistas en búsqueda de experiencias genuinas. 

• Al complementar esta oferta con el turismo de salud, se establece una sinergia 

beneficiosa. La atención a la salud basada en enfoques tradicionales puede no solo 

satisfacer las necesidades de aquellos que buscan alternativas no convencionales, 

sino también destacar la conexión entre la salud, la cultura y el bienestar general. 

Esta estrategia integrada no solo diversifica las opciones para los turistas, sino que 

también contribuye al fortalecimiento de la identidad local y la preservación de las 

tradiciones ancestrales, generando un impacto positivo a nivel social y económico. 

• En relación con la teoría de peldaños de la carrera de viaje propuesta por Pearce, se 

destaca la importancia de centrarse en la búsqueda de un crecimiento tanto social 

como económico para el sector, aprovechando los recursos naturales y culturales 

disponibles. La conexión entre la medicina tradicional y la industria del turismo de 

salud en el cantón Pujilí ilustra de manera palpable el impacto de esta teoría. 

Muchos turistas eligen visitar lugares como Pujilí con el único propósito de 

familiarizarse y participar en estas prácticas, ya que la medicina tradicional 

representa un símbolo en conjunto con lo cultural y tradicional de una comunidad. 

• La promoción de la medicina tradicional y el turismo de salud se lleva a cabo 

mediante un video promocional, destacando estas prácticas y posicionando el 
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cantón como un destino altamente atractivo para los turistas. El objetivo principal 

de este video es resaltar las ventajas inherentes a la creación de un entorno propicio 

para el turismo en el cantón Pujilí. Al hacerlo, se busca elevar significativamente el 

nivel de turismo en la región y, como consecuencia directa, generar un aumento 

económico sustancial en el sector. 

 

 

Recomendaciones  

• Dado que el turismo de salud se ha consolidado como una tendencia en diversas 

partes del mundo, evidenciando un crecimiento notable y una demanda creciente, 

se sugiere la iniciativa de promover y desarrollar esta actividad en el cantón. Se 

propone aprovechar la riqueza de la medicina tradicional practicada por los 

curanderos ancestrales en la región como un componente distintivo y atractivo para 

los visitantes. Esta integración estratégica no solo potenciará la singularidad del 

destino, sino que también contribuirá al posicionamiento del cantón como un 

enclave destacado en el floreciente sector del turismo de salud. 

• Es fundamental brindar capacitación integral a los expertos en medicina tradicional, 

abarcando tanto su área de conocimiento como aspectos relacionados con el 

turismo. Al enfocarlos en el ámbito turístico, se les debe transmitir la importancia 

del turismo y los beneficios asociados, con el objetivo de motivar la adecuación de 

sus establecimientos para recibir a turistas tanto nacionales como extranjeros. Esta 

iniciativa no solo potenciará la experiencia para los visitantes, sino que también 

contribuirá al desarrollo económico local al abrir nuevas oportunidades en el sector 

turístico. 

• Es crucial intensificar la promoción de la medicina tradicional en el cantón, dada su 

función primordial en el desarrollo del turismo de salud en Pujilí. Se debería 

concebir la medicina tradicional como un atractivo turístico esencial, posibilitando 

su inclusión en los paquetes ofrecidos por agencias y operadoras turísticas. Este 
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patrimonio cultural no solo merece reconocimiento, sino que debe ser apreciado 

como un factor de influencia significativa en la elección de destinos por parte de los 

turistas. La activa promoción de la medicina tradicional no solo contribuirá al 

fortalecimiento de la identidad cultural del cantón, sino que también estimulará el 

turismo, atrayendo a visitantes con interés en experimentar y aprender sobre estas 

prácticas ancestrales. 

• Además, se ínsita a todos los conocedores de la medicina tradicional a continuar 

compartiendo sus conocimientos ancestrales con aquellos que buscan aprender. La 

idea es preservar y transmitir estas costumbres y tradiciones de nuestros 

antepasados, asegurando que no se pierdan con el tiempo. Este compromiso con la 

difusión de saberes contribuirá a mantener viva la riqueza cultural y el legado de la 

medicina tradicional, promoviendo la continuidad y apreciación de estas valiosas 

prácticas en las generaciones futuras. 
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Gráfico 4: Poster medicina tradicional 

 

Nota 16: Elaborado por Soria Viviana (2023) 
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PROPUESTA  

VIDEO PROMOCIONAL 

 

Tema 

Diseñar un video promocional sobre la medicina tradicional como motivación de viaje al 

Cantón Pujilí, Provincia de Cotopaxi.  

 

Nombre propuesto para el video 

“Rescatando tesoros olvidados, descubre la Medicina Tradicional en Pujilí” 

Objetivo 

Promover la medicina tradicional como parte de atracción turística en el cantón Pujilí, 

motivando a los viajeros a experimentar y conocer las practicas curativas ancestrales que 

ofrecen los sabios de la medicina.  

Justificación 

La medicina tradicional en Pujilí representativa de un turismo de salud que merece ser 

compartido y preservado. Este video busca promover y rescatar los saberes ancestrales de 

esta tradición, captando visitantes interesados en experiencias únicas con la conexión de 

las raíces culturales.  

 

Objetivo general 

• Impulsar el turismo en el cantón Pujilí, enfatizando la medicina tradicional como un 

atractivo diferenciador y significativo.  

 

Objetivos específicos 

• Diseñar un video que capte el interés de los visualizadores. 

• Incentivar a los viajeros a explorar nuevas experiencias a través de la medicina 

tradicional como parte del turismo del cantón Pujilí.   

• Presentar la medicina tradicional como una práctica erradicada en la identidad 

cultural de Pujilí.  
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Fundamentación teórica  

Marketing digital   

Según (Heung, 2010),  autor de la obra marketing turístico sostiene que es una actividad 

fundamentalmente humana que se orienta hacia la satisfacción de necesidades y deseos a 

través de procesos de intercambio. Se trata de un enfoque estratégico que implica 

comprender profundamente las necesidades y deseos del público objetivo para luego 

diseñar y ofrecer productos o servicios que no solo cubran esas necesidades, sino que 

también generen valor percibido. Además, el marketing va más allá de la simple 

transacción de bienes y servicios, también se centra en construir relaciones a largo plazo 

con los clientes. 

 

Promoción turística  

La promoción se comprende como las acciones destinadas a comunicar las características 

del producto y persuadir a los consumidores para que lo adquieran. En el contexto del 

turismo, (Castillo-Palacio & Castaño-Molina, 2015), definen la promoción de un destino 

como la comunicación dirigida a los turistas, destacando que la oferta del destino puede 

satisfacer sus necesidades y demandas. En resumen, implica convencer al turista de que 

vale la pena elegir y visitar un destino específico. 
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Guion del video  

Tabla 19: Guion video (propuesta) 

Tema: “Rescatando tesoros olvidados, descubre la Medicina Tradicional en Pujilí” 

Introducción: 

Bienvenidos a Pujilí, un rincón en la provincia de 

Cotopaxi, ¡lugar encantador de tradición y sabiduría 

ancestral! Únete a nosotros en un viaje único para 

descubrir los tesoros olvidados de la Medicina 

Tradicional en este pintoresco pueblo ecuatoriano. 

Audio: 

Música entrada del danzante 

y escenas de Pujilí un pueblo 

lleno de historia y cultura. 

0.32 

Escena 1 Amanecer sobre los 

campos verdes y 

montañas de Pujilí.  La 

magia de la medicina 

tradicional. (Imágenes 

de la medicina 

ancestral) 

En Pujilí, la medicina tradicional es más que 

una práctica; es un legado ancestral que se 

transmite de generación en generación. 

Sumérgete en la magia de las curaciones, 

donde el conocimiento de las plantas 

medicinales y rituales espirituales se fusiona 

para ofrecer una experiencia única. 

0.21 

Entrevista 1  Don Héctor saca 

Curandero ancestral  

Don Héctor: palabras propias del sabedor 

ancestral  

0.55 

Escena 2  Demostración del 

curandero   

En Pujilí, hemos descubierto tesoros olvidados 

que nunca deberíamos perder. La Medicina 

Tradicional es un legado que, incluso en la era 

moderna, sigue siendo un faro de salud y 

conexión con nuestras raíces. 

0.14 

Entrevista 2 Don Héctor saca 

curandero ancestral  

Don Héctor: palabras propias del sabedor 

ancestral 

0.18 

Conclusión  Imágenes de Pujilí, sus 

atractivos  

En Pujilí, la naturaleza es nuestra farmacia. 

Descubrimos cómo estos productos naturales 

como la valeriana y el vino natural de mortiño 

son utilizadas para curar diversas dolencias. 

0.14 

Cierre  Créditos  Gracias por unirte a nosotros en este viaje a 

Pujilí. Esperamos que este recordatorio de la 

Medicina Tradicional inspire a respetar y 

valorar la sabiduría de nuestros antepasados. 

¡Hasta la próxima! 

0.13 

Duración   2:27 

Nota 17: Elaborado por Soria Viviana (2023) 

 

Resultados:  https://www.youtube.com/watch?v=4qhPd9UXOPI  

https://www.youtube.com/watch?v=4qhPd9UXOPI
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ANEXOS: 

  
Gráfico 5: Carta compromiso 
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Gráfico 6: Validación de Instrumento 1 
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Gráfico 7: Documento aprobado y firmado 
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Gráfico 8: Validación de instrumento 2 
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Gráfico 9: documento aprobado y firmado 
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Gráfico 10: Elaboración y edición del video 

 

Nota 18: Se utiliza la aplicación de CapCut para realizar el video 

Gráfico 11: edición de la escena 1 

 

Gráfico 12: producto final en la plataforma de YouTube 
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Gráfico 13: fotografía con una conocedora de la medicina tradicional 

 

Gráfico 14: fotografía con el curandero ancestral 

 

Gráfico 15: Sobador ancestral 
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Gráfico 16: fotografía en una limpia espiritual 

 

Gráfico 17: Materiales que utiliza para limpias 
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